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1IIMOACHUTEJIBHASA 3AIINCKA

1.1 Heasb aucuumianubl: ChopMupoBaTh y CTYIAEHTOB (yHIaMEHTAIbHbIE OCHOBBI JICK-
CUKOJIOTMH COBPEMEHHOT'0 aHIJIMMCKOTO A3bIKA.

1.2 Mecto nucuumiaudbl B cTpykType OOIL: Jluciumivbaa «JIeKcukoIorus aHrivi-
CKOTO SI3bIKa» OTHOCUTCS K 00s13aTeNbHOM yacTu nuciuiuiiH oioka b 1 (51.0.24).

JInst ocBOEHMS JUCHUILINHBI «JIEKCHKOJIOrUsl aHIJIMIICKOTO SI3bIKa» CTYIEHTHI UCIIONb-
3YIOT 3HaHMS, YMEHUS, HaBbIKH, C(HOPMUPOBAHHBIE B MPOLECCEe M3YyUEHUS TUCHUILINH «lIpak-
TUYECKUI KypC MHOCTPAHHOTO fA3bIKa (aHMIHMHCKU)», «O011ee si3piko3HaHue», «Mcropust sS3b1-
Ka».

OcBoeHHe AUCUUILTUHBI «JIEKCUKOJIOTUSI aHTJIMICKOTO SI3bIKaY» SIBISIETCS HEOOXOIUMOI
OCHOBOH ISl TTOCTICYIOIEr0 M3Y4YEHUsl NUCIHUILUIMH BapHUATUBHOW YacTH MPOQECCHOHATHLHOTO
LMKJIA, TPOXO0KICHHUS I1€1arOTNYECKON TPAKTUKH.

1.3 JucummuimHa HanpasjeHa Ha GopMHpPOBaHHe CJIeIYIOIMX KOMIIeTeHIMIi:

[IK-2: cnocoOHOCTh OCYIIECTBISATH IMEJArOrMYecKyro ACsITeNbHOCTh MO MPO(QUIBLHBIM
npeaMeraM (IUCHMILIMHAM, MOAYJISM) B paMKax IMPOrpaMM HAadallbHOTO, OCHOBHOTO OOIIEro U
cpeaHero oomniero oopa3oBaHus, UHAUKATOPAMH JOCTHXKEHUSI KOTOPOH SBISETCS:

IIK 2.8: cnocoOHOCTh MOHUMATh HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO CHEHU(UKY JEKCUYECKHX
€MHMI] NHOCTPAHHOTO SA3bIKAa U IPUMEHSTh UX B CUTYaLUSIX MEXKYJIbTYPHOTO OOILEHUS.

OIIK-8. Crioco0eH oCyIIecTBIATh MeJarorHueckyro AesiTeIbHOCTh Ha OCHOBE CIlelHalb-
HBIX HAyYHbIX 3HAHUU

OIIK-8.3 JleMoHCTpUpPYET CielIMabHbIE HAyYHbIC 3HAHUSA, B T.U. B IPEIMETHON 0OIACTH.

1.4 Ilepevyenb NuIaHNpPYeMBbIX pPe3yJIbTATOB 00y4YeHMS.

B pe3ynprare nuzydeHuss AUCHUIUIMHBI CTYIEHT JOJIKEH

3HATh:

® TEOPETUYECKUE OCHOBBI JIEKCUKOJIIOTUU AHTTIMICKOTO SI3bIKA;

®  EIUHUIIBI JEKCUYECKOTO YPOBHS S3bIKOBOM CHCTEMBI I MEXaHU3MbI UX B3aUMOJICHCTBUS C
MTO3UIIMA COBPEMEHHOM HAyKH;

® Hay4HbIe KOHIENINHU (TOUKH 3pEHHUs) 10 OCHOBHBIM TEMaM Kypca

® HAIMOHAIBHO — KYJIBTYPHYIO CHENU(UKY S3BIKOBBIX SIBICHHUH, MpaBWiIa U TPATUIUU
CTpaHbl U3y4aeMOoro s3bIKa.
yMeThb:

® DPACKpBIBATh CUCTEMHBIN XapakTep JEKCUKH, UCTOYHUKU €€ 000TaIleHus U SBOJIIOLUH;

e OOBSICHHUTH, B UEM Pa3JINYME/CXOJCTBO KOHIIENINH/ ToueK 3peHust/ Kiaccu(ukauui s3bl-

KOBBIX €JJMHMII, UX JTOCTOMHCTBA U HEJJOCTATKU;

® CIIOJIB30BaTh 3HaHUS O opme, colepkaHuU, QYHKIMU HA MaTepuane KOHKPETHOW Te-
MBI;

® [I0Ka3aTh 3THU 3aKOHOMEPHOCTH/OCOOEHHOCTH Ha CBOUX IpHMepax (aHajlu3 THUIIOB CIIOB,
CJIOBOCOYETAHUM);
BJIAJETh:

® HaBBIKAMHU JIEKCUKOJIOIMUYECKOTO aHalIn3a TEKCTOB;

e crnoco0aMu UCHOIb30BaHUS JTEKCUKOJIOTUYECKUX MMOHATHH I OCMBICIIEHNS KOHKPETHBIX

A3BIKOBBIX SIBJICHUM;

® HaBBIKAMU BBIJEIATH 00111e€/0CO0EHHOE B SI3BIKOBBIX SIBICHUSX.

1.5 O0mass TpyA0eMKOCTh AMUCHMIIMHBI «JIEKCUKOIOTHsI aHIVIMHCKOTO SI3bIKa» CO-
craBisieT 2 3auetHbie equHuUIlbl (2 3E) (72 vaca):

[Iporpamma npenycMaTrpuBaeT U3ydeHHE MaTepuaa Ha JIEKIUAX U J1a00paTOpHBIX 3aHs-
tusx. [IpenycMoTpena camocTositenpHas paboTa CTYy/IEHTOB MO TeMaM U paszaenam. IIposepka
3HAHUH OCYIIECTBIIAETCS PPOHTAIBHO, HHANBHYATbHO.



1.6 O0bem AuCUMIIMHBI M BUABI Y4eOHOI 1esiTe IbHOCTH
O0beM TUCUUIJIMHBI M BUIbI Y4e0OHOH 1eATeJIbHOCTH (04HasA (popMa 00ydeHus)

Buj yueoHoii padoThl Bcero yacos Cemectp 4
OO6m1ast Tpy10€MKOCTh 72 12
AyauTOpHBIC 3aHATHS 36 36
Jleknun 14 14
[TpakTryeckue 3aHATHS 22 22
CamocrosTenbHas pabora 36 36
Bu uToroBoro KOHTpOJIsI - 3a4éT

2 YYEBHO-TEMATHUYECKOE IINTAHUPOBAHUE
YuyeOHO-TeMaTHUYeCKH I IVIaH

AyauTOpHBbIE 3aHATHS CamocTros-
HaumenoBanue Bcero
Ne JlaGopaTopHble| TeJbHAasA
TeM (pa3aesioB) 4acoB Jleknuu
3aHATHA padora
1. | BBenenue B 1€KCUKOIOTHIO
8 2 2 4
2. | CnoBO KaKk OCHOBHas JIEKCHYECKast
equHuna. Teopus ciaoBa 8 2 2 4
3. | CemaHTHUeCKasi CTOpOHA CIIOBA.
Jlekcuueckoe 3HA4YE€HHE CJIOBA.
CemMaHTHYECKasi CTPYKTypa CJIOBa 12 2 4 6
4. | Mopdonoruueckast CTOpOHa
ciioBa. CIIOBOM3MEHEHHE, CIIOBO-
oOpa3oBanue, MopdeMuka aH-
TJIMACKOTO SI3BIKA 12 2 4 6
5. | ®pazeornorus COBPEMEHHOT0
aHTJIMHACKOTO SI3bIKa 12 2 4 6
6. | Jlekcuueckuil cocTaB COBpEMEH-
HOT'0 aHTJIUICKOTO A3bIKa 12 2 4 6
7. | Jlekcukorpadusi  COBpEMEHHOTO
aHTJIMHACKOTO SI3bIKa 8 2 2 4
3auér
HUTOTO 12 14 22 36
HNHTepakTHBHOE 00yUeHHE MO THCIUTIINHE
®dopma Koa-
HaumenoBanue Bun P
Ne HHTEPAKTUBHOIO | BO
TeM(pa3aesioB) 3aHATHSA
3aHATHA YacoB
1. | Mopdonorudeckasi ctopoHa cioBa. CioBo-
Jlaboparopuoe | PabGota B ManbIx
U3MEHEHHE, CIIOBOOOpa3oBaHue, MOopheMuKa 4
N 3aHsTHE rpyrmmax
AHTIIAICKOTO SI3BIKA
2. | ®paseosioruss COBPEMEHHOTO AaHTJIMHCKOTO Jlexuus quckyc-
JIEKIUSA 2
SI3BIKA cust
3. | Jlexcuueckuii cocTaB COBPEMEHHOI'O aHTJINH- E— Jlekuus nuckyc- 5
CKOr'O SI3bIKa cust
HUTOTO 8 4.




3 COAEP KAHUE TEM (PA3JIEJIOB)

Tema 1. BBegenue B JIeKCHKOJIOTHIO.

Jlekcukoiorus Kak 0coObIi pa3/ien JMHIBUCTUKU. 3a/1a4uM JIEKCUKOJIOruu. Pas3iens! nex-
CHKOJIOTHM: TE€OpUs CJI0Ba, MOP(OJIOTHUs, CEMaHTHKA, (pa3eoiorus, JIEKCHYECKUI COCTaB, JIEK-
cukorpadus. [Ipenmer nexcukonorun. IToHsATHE NTEKCHYECKONH cuCTEMBI U €€ CTPYKTYphl. [ToHs-
THE JICKCUYECKOW €IMHULBL. THIIBI JEKCUYECKUX €IUHUI]: CIOBO KAaK OCHOBHAs CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYECKasi eIUHHIA s3bIKa, Mopdema, Ppazeosnorndeckas enuHuna. CXoAcTBa U Pa3Iudns
MEXy TpeMsl TUIIAaMU JIEKCUYECKUX eAVHML. JIekcukonorus kak pa3BuBaromascsa Hayka. IIpo-
OJIeMBl JIGKCUKOJIOTUU: 0030p TEOPETUYECKUX M METOJOJOTHMUYECKUX IMO3UIMKA COBPEMEHHBIX
JIEKCUKOJIOTOB, COIIOCTABJICHUE OCHOBHBIX IOAXON0B. METON0I0rM4eCKHe OAXO0Abl B JIEKCUKO-
jgoruu. Teopust ONMO3ULIMIA.

Ilonsatue sekcuueckod omnmo3uuMu. Jlekcuyeckas ONMO3MLMS KaK OCHOBA METOIUKH
U3YYEHHUS JEKCUYECKUX eIUHUL. Meroabl ekcukoaoruu. OOmas nexcukonorus. CrneunaabHas
nekcukonorus. Ilpuxnagnas nexcukonorus. Mcropudueckass nekcukosiorus. CpaBHUTENbHAs
neKcuKoorusi. CBsA3b JIEKCUKOJIIOTUH C (DOHETUKOHM, CTUIMCTUKOM, TPAMMATHKOW M JAPYTHMH
paszfesiaMu JIMHIBUCTUKU. TeopeTndeckas U NpakTU4ecKas 3HaYUMOCTb JieKkcukosoruu. Lenu n
3a/1a4M Kypca JIEKCUKOJIOIMH. DTallbl pa3BUTHUS JIEKCUKOJIOTUU KaK pas3zesia JIMHIBUCTUKU. M3y-
YEHHUE CTPYKTYPbI U CEMaHTHKH JIEKCUYECKUX €AUHHUL B IPEBHUI NIEPUOJ U B CPEHUE BeKa. Xy-
JoXKecTBeHHas! (DYHKIIHSI CIIOBa B aHTUYHOM putopuke. EBponeiickas tpagumms. Hayka o ciose
KaK 4acTb TpaMMAaTHUKU. BeiieneHne Teopuu cioBa U3 rpaMMaTUKU U IOSABJICHUE TEPMHUHA '"JIEK-
cukosiorust". JleneHue JIEKCUKOJIOTUM Ha pa3fieNibl 10 HaIlpaBJIEHUSM HCCIIEIO0BaHUs (CpaBHU-
TEJIbHO-UCTOPHUYECKast) U M0 MPEIMETY UCCIIEAOBaHUS (CEMaHTHKA JIEKCUYECKUX eauHun). 1U3y-
YeHHWE CTHJIEBOW, TEPPUTOPHAILHOW M COUMANBHOW TuddepeHnrannu ekcuku. JlanpHelnee
JIeNIeHHe JIEKCUKOJIOTUM Ha pasfeinsl (oOuias, chenuaibHas, MCTOPUYECKas, CpaBHUTEIbHAs,
NPUKIAHAs JIEKCUKOJIOTHS), GOpMYyJIMPOBKA MX 3aJad U ONpEJeIeHHe MaTepualia Mccie10Ba-
Hus. Ilepconanuu.

Tema 2. Cj10B0 Kak 0CHOBHAs JekcH4eckasi efuHuna. Teopus ciosa.

ITpobnema 3HaKOBOCTHU CIIOBa, MpoOJeMa BbIIEIEHUs CIIOBa B A3bIKe U peuu, [IpobGnema
onpezeneHus: ciaoa. CI0BO Kak OCHOBHasl CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUeCKas eluMHula sA3blka. [lnan
BBIpa)KEHUS (JIEKCEMa) U IUIaH coJiepKaHus (ceMaHTeMa). SI3bIkoBbIe acnekTsl ciaoBa. CI0BO Kak
o0uIMii OOBEKT M3YyUEHHUs JIEKCUKOJIOIMM, IPaMMAaTUKH, (DOHETHKH, CTHIMCTHKU. PaznmuuHble
MOJIXO/IbI K OIIPEJIEIIEHHIO CII0BA.

[Ipo6nemsr TepmuHoynoTpednenus. HomunatuBHas pyHkuus ciosa. CioBo u Mopdema.
CnoBo u cnoBocouetanue. CioBo u npeioxenue. KommynukatuHas ¢yHkuus cioBa. CioBo
Y TIOHSITHE: CXOJICTBA U paznuuus. Teopus ciosa. [Ipodiaema 3nakoBoctH. [lonstue 3naka. Turbl
3HAKOB. 3HAaK Kak IpeaMeT u3ydeHus ¢uiaocoduu, mMareMaTnyecKod JIOTMKU, JIMHTBUCTHKH,
MICUXOJIOTHH M CeMUOTUKH. CEMUOTHKA M CEMHUOJIOTHUS: MPOOIeMbl TEPMUHOYNIOTpeOIeH . 3Ha-
KOBBIE Teopuu. VIcTOpHs pa3BUTHS 3HAKOBBIX TEOPUH.. 3HAK KaK JBYCTOPOHHSSA €IUHMLA B (u-
nocoun. 3akoH 3Haka B. ¢on ['ymOonpaTa. CiioBO M 3HAK: 3HAKOBBIM XapakTep clioBa. S3bIK
KaK CHCTEMa 3HAKOB.

Teopust @. ne Coccropa. CTpyKTypa JUHTBUCTUYECKOrO 3HaKa. KOHIENIUU CTPYKTYpbI
CJIOBECHOTO 3HaKa. 3JHaK KaK OJHOCTOPOHHSS CYHIHOCTH (3HaK ecTh (opma). 3HaK Kak JBYCTO-
POHHSSI CYIIHOCTH (3HAK ecTh (popma U cojiepikaHue). 3HaK Kak TPEXCTOPOHHSS CYIIHOCTD (3HAK
ecTb Qopma, cojepkaHue M (GakTop SA3bIKOBOM JHUYHOCTH). I[loHATHE S3BIKOBOH JIMYHOCTH.
Crpykrypa s36IK0BOM JINUHOCTH. Te3aypyc. Jlekcukon. IIparmaruka. [lonsTHe 3HaKOBOW CUTYa-
un. [Tonstue konnenrocdepsl. 3Hak Kak Oosee clokHas cymHOCcTh. OCHOBHBIE YepPThl 3HAKA:
JIBYCTOPOHHUI XapakTep, MPOU3BOJIBHOCTh, HHTEHIIMOHAIBHOCTh. CxeMa 3Haka. [lomHbie u pe-
nynupoBaHHble3Haku. [Ipo0Gnema otnenbHOCTH cnoBa. [IpuHIMOBI BhIAETCHUS ClOB (Tpadude-
CKHM, (POHETHYECKUH, CTPYKTYPHBIA, MOP(OIOTHIYECKUN, CUHTAKCUYCCKUN, CEMaHTUUYECKHM).
[Tpobnema ToxxaecTBa cloBa B sI3bIKE U peun. Tpu BUIa BapbUpoBaHus jJekceMbl. CioBodopma.
CnoBoymnotpebnenue. Kitaccudukaims ciioB 1o rpaMMaTuKO-CEMaHTHIECKOMY MpU3HaKy. Yactu



peun. Knaccudukanus no cnocody HOMHUHAIMK: 3HAMEHATENbHbIE U ciIykeOHble cioBa. Kiac-
cudukanys 1no GOHETHUYECKOMY HPU3HAKY: OJHOYIApHbIE U MHOTOyAapHbIe cioBa. Kimaccudu-
Kalus o MopdosiornyeckomMy MpHU3HAKy: U3MEHsEMble U HEU3MEHsEMbIE, IPOU3BOHbBIE U HE-
IIPOU3BO/IHBIE CIIOBA.

Knaccudukanus mno npuzHaky MOTUBUPOBAaHHOCTH: MOTHMBHPOBAHHBIE U HEMOTHUBHUPO-
BaHHbIe. Kimaccudukanus o cTpyKTypHOMY MPU3HAKY: IeNbHbIe U wieHuMble. Kinaccudukarms
10 CEMAaHTUYECKOMY MPHU3HAKY: OJHO3HAUHbIE M MHOTO3HAYHbIE, AOCOIIOTHBIE U CUHCEMAaHTHY-
Hele. Kiaccupukanus no MCTOPHUYECKOW TMEPCIEKTUBE: apXau3Mbl, UCTOPU3MBI, HEOJIOTU3MBI.
Knaccugukanus no cdepe ynorpebieHus: TepMUHBbL, IPOdECCUOHATU3MBI, JHAIEKTU3MBbI, apro-
TU3MBI, KapTOHU3MBI, CJICHT, KOJUIOKBHAIM3MBI U Ap. Knaccudukaius no 1epuBalimOHHBIM CBS-
36M: OJHOKOpEeHHbIE cioBa. Kiaccudukanus npu3HaKy CEMaHTHYECKOM KOPPESLMU: CUHOHU-
MBI, aHTOHHMBI, TUIOHUMBI. Kiaccudukaus mo 3ByKOBOMY M CEMAHTHYECKOMY MpPU3HAKY:
OMOHUMBI, TapOHUMBIL. VICTOpUS pa3BUTHsI TEOPUH CIIOBA.

Tema 3. CemanTHYecKasi CTOpPOHA ci10Ba. Jlekcuyeckoe 3HaYeHHe cjioBa. CeMaHTH-
yecKas CTPYKTypa ¢J10Ba.

[Tonstue cemantuku. Ilpeqmer cemanTuky. 3a1auyi CEMaHTUKU. 3HaYEHUE KaK oOLIeHa-
yuHas npobuiema. [Ipobiembl cemanTuku. Pasrpannyenne noHATHI CEMaHTUKU, CEMUOTHKH, Ce-
MUOJIOTUHU U ceMmacuosioruu. O01mas Teopus ¥ TUIoiorus 3Hayenus. [Ipupoaa 3HaueHus: yact-
HbIE TEOPUU 3HAYECHHUs. 3HAUCHHUE U 3HAK. TpH HallpaBIeHUs B IOHUMaHUS 3HAYCHUs. 3HAYUMBbIE
curyaunu. Tunonorus 3Hayenuii. Llenu tunonoruu.

OcHoBHas knaccupukanys (MIMILTMKAIIMOHHOE 3HAUYC€HHE U 3HAKOBBIN TUI 3HAU€HUs], KOTHUTHB-
HOE€ U IIparMaTH4ecKoe 3Ha4eHHe). 3HaUeHUs CJI0BECHBIX 3HaKoB. KoruurusHoe 3nauenue. Kon-
TEHCUOHAJIbHBIA U MHTCHCUOHAJIBHBIN KOMIIOHEHTHI KOTHUTUBHOT'O 3Ha4ueHus. Bemu u npusHa-
KkU. IHTEeHCHOHAN U AKCTEHCUOHAN MOHATHS. THIIBI SKCTEHCUOHATILHOTO BapbUpOBaHUA. THIIbI
KOHTEHCHUOHAJIBHOTO BapbUpPOBaHUs. BHJIbl KOHTEHCHOHAIBHOTO 3HAaYEHUs: CUTHU(DHUKATUBHOE U
JIEHOTaTUBHOE 3HaueHue. TUIIbl IEHOTAaTUBHOIO 3HAaYEHMsI: MUHUMAJIbHOE U Pa3BEPHYTOE 3HaUe-
HUSL.

[ToHsTHS TEKCUYECKOT0 U IPaMMaTHYECKOr0 3HAYE€HUI B TPAJAUIIMOHHON JTMHITBUCTHUKE.
[TpoGnems! nexkcuueckoit ceMaHTUKU. COOTHOIIEHUE JIEKCUUECKOTO 3HAYeHUs U TIOHSTHS.
CrtpyKTypa JeKCH4ecKoro 3HaueHus. J[Ba Tumna cTpyKTypbl 3Hau€Hus (KOTHUTUBHOE U IIparma-
TH4eckoe 3HaueHus). [lonsaTre ceManTuueckoro nmpusHaka. M{HTeHCHOHaAI M UMIUIMKAIMOHAI
3HaueHus. PoioBuioBbIe crienupruKauy HHTEHCHOHANA 3HaYeHusl. TUIbl UMITTMKalMoHala
3HaueHus. KomnoHneHTHbIN aHanu3 3HaueHus. Cema. 3a1aun KOMIIOHEHTHOro aHanu3a. [locie-
JI0BaTeJIbHOCTh KOMIIOHEHTHOT'O aHanu3a. Mepapxus moHATHIA: THIEPOHUM, TUTIOHUM, 3KBOHHM.
Tunsl cem. CeMHBIN COCTaB KOHTEHCUOHAIBHOIO 3HaueHus. [lonsaTHe nonuceMun.

CopepxarenbHble CBA3M 3HAUEHUH MHOTO3HAYHBIX CJI0B. MeXaHN3Mbl METOHUMUYE-
CKoMTporneunsanuu. Moaea MEeTOHUMUYECKOH Tporen3anuu. Mexanu3Mbl MeTapopbl U METO-
HuMuHU. CeMaHTHUYECKHE TIPOLECCHI (paclIupeHue, Cy>)KeHre, yaydlleHue, yxXyeHue 3Haue-
HUS). 3HaUeHUE U KOHTEKCT. THUIBl MOTHUBAIIMM JIEKCUUYECKUX eIMHUIL: (poHeTndeckas, Mopdoo-
rudeckasi, cemanTuueckas. Konuenus npon3BoibHOCTH — Henpou3BoibHOCTH D. 1e Coccropa.
Postb S3bIKOBOI TMYHOCTH B YCTAaHOBIIEHUH CBSA3HM MEXy (hopMoii u 3HaueHreM. HapoaHast 3Tu-
MmoJtorus. Jleatumonorusanus. MeToJ ceMaHTUYECKOTO 1oJIs. MeTo1 onucaHus JeKCUKO-
CEMaHTHUYECKUX TpyII. MeToa KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a.

Tema 4. MopgoJsioruyeckasi cropoHa ciaosa. CiioBousMeHeHue, cJ10B000pa3oBaHue,
MoOpG¢eMUKa aHIVIMICKOr0 A3bIKA.

Mopdonorus kak yacte TUHrBUCTUKH. [Ipeamer mopdonoruu. [Ipobiemsr Mopdonoruu.
3anaun Mopdosorun. Mopdooruueckasi CTpykTypa cioBa. Mopdema kak OCHOBHasl eIMHHIIA
Moptonoruu. Ucropus uzydenue mopdemol. Moppema B nmonumanuu M.A.bonysna ne Kyp-
TeHe. Mopdema Kak JBYCTOPOHHSS €IUHMIA si3bIka. Mopdema B MOHUMAHUU aMEPUKAHCKUX-
JUCKpUNTUBUCTOB. Mopdema Kak 0OJHOCTOPOHHSS eIMHULIA A3bIka. Mop(d Kak KOHTEKCTyanbHas
peanu3anust Mmopdemsl. Amomopd. Mopdononoruyeckoe BappupoBanue. Tunsl mopdem. Kop-
HeBble Mopgembl. CBOOOHBIC U CBs3aHHBIE KOPHEBbIE MOp(eMbl. VICKOHHBIE U 3aMMCTBOBAH-



Hble KOpHEBBbIE MopdeMbl. Addurcanpabie Mopdemsbl. [Ipeduxce. CrnoBooOpa3oBaTebHBIC
npepukcel. Cypdukcel. CloBoU3MEHUTENbHBIE M CI0BOOOpa3zoBarenbHble cypdurcel. [loct-
¢ukcel. Uatepdhukcel. Mudurcel. Kondukcrl. Jlekcnueckoe 3HadueHune npeduxkcoB u cyhduk-
coB. I'pammaruueckoe 3HaueHue cydduxcoB. Cyddurcsl yacteil peun. JMaxpoHHBIH U CHH-
XPOHHBIA MOpQoaoruueckuii ananus. Tpu ypOBHS CHHXPOHHOTO MOP(OIOrHYECKOro MUCCie1o-
BaHUs B pycckoil Tpaauuuu. CioBou3MeHEHHE. 3ajaul CII0BOM3MEHUTENBHOIO aHalll3a U Ipo-
neaypa. CrocoObl CJIOBOU3MEHEHHUS.

JlaHHBIE CIIOBOM3MEHUTENHHOIO aHaian3a. MopheMHbIi U clI0BOOOPa30BaTEIbHBINA BUIBI
aHaiu3a, UX 3aJa4d U Opouenypa. BeprukanbHble M FOpU3OHTANIBHBIE PSAIBI COIOCTABICHUSA.
TpéxypoBHEeBOe comocraBiieHue. JlaHHBIE CII0BOOOPA30BATENHLHOTO U MOP(EMHOTrO BHJIOB aHa-
nu3a. OcHoBHbIE TOHATUA MOppemuKu. OCHOBHBIE IOHATHS cI0BOOOpa3zoBanus. EBponeiickas u
aMepHUKaHCKas Tpagulys. AHaIN3 110 HEMOCPEICTBEHHO cocTaBistomuM. CriocoOsl ciioBooOpa-
30BaHusA. Mopdosoruueckuii cocod cinoBooOpazoBanus. Mopdororo-cHHTaKCHUECKU criocod
cioBooOpa3oBanus. JIeKCHKO-ceMaHTHUYECKHI crmocod crmoBooOpazoBanus. OOpa3oBaHHE OMO-
HUMOB. JIeKCHKO-CHHTaKCH4eCKHi crmocol cioBooOpazoBanusi. OOpa3oBaHUe CI0BA U3 CIOBOCO-
yetanus. Mopdemuka u cioBooOpa3oBaHUE: COOTHOIICHUE TOHATHH WICHUMOCTH U TIPOU3BO/I-
HocTH. [IpuHuMnbI mpou3BoAHOCTH. METO1 KOMIIOHEHTHOT'O aHAIU3a.

Tema S. @pa3eos10rusi COBPEMEHHOI0 AHIJIMHCKOIO sI3bIKA.

®pazeonorus Kak pa3zel JIEKCUKOIOruu. 3Hauenus tepmuna "¢dpaszeonorus”. [Ipodnembl
u 3a1a4n (pazeonorun. [Ipenmer ppazeonorun. @pazeonornueckasi eIUHUIA KaK 3HAK BTOPUY-
HOM HOMUHaIMH. CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUECKHE 0COOCHHOCTH (pa3eonoruniyeckux eaunuil. [Tpu-
poJia CEeMaHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB (ppazeosiornueckux enauHul. CuHTakcuyeckoe u Mmopgoiio-
rudeckoe crpoeHue (ppaszeonornueckux enuHul. CBs3u Gppazeonoruu ¢ JeKCUKOJIOTUEH, CHH-
TAaKCHUCOM H CI0BOOOpa3zoBanueM. dpaszeonornyeckas aepusaius. Ppazeonornaeckoe 3HaYeHUE.
Tunsl 3HaYeHUH PpazeosOrnuecKux eIuHuUL.

XapakTepusyroliee 3HaueHue (pazeosnornyeckux eauHul. OCHOBHBIE TPU3HAKU (pa3eo-
JIOTUYECKON €IUHULIBI: YCTOMYMBOCTH M BOCIPOU3BOIUMOCTh. CXOACTBA U pa3Inyuus MEKIY
¢dpaszeonornyeckoi eAMHMIIEH U cIoBOM. CX0/CTBA U pa3Inyusl MEXIY (pa3eosornueckoil eau-
HUIEH 1 CBOOOTHBIM ciioBocoyeTanueM. Kputepuu pasrpanndenus. @yHkiuu ppazeonoruye-
ckux equHuIl. Tunsl Ppazeonornueckux equuuil. Knaccuduxaius mo ceMaHTHIECKOMY MPU3HA-
ky. Knmaccudukanus nmo ¢pyHkimonaapsHoMy npusHaky. Kinaccudukaius o KOHTEKCTOIOTHYe-
ckoMy npu3Haky. Knaccudukanus nmo rematudeckoi npuHamiexunoct. Kimaccudukarus mo
JIEKCUKO-TpaMMaTuieckomy mpusHaky. Knaccudukanus no cruneBomy npusHaky. OyHKIIHO-
HaJbHO-CTHIIMCTHYECKas nuddeperimanus ppazeonornyeckux equHuil. Kinaccudukarus
A.N.Cmupnaunkoro. @pazeonornyeckas: MoJauceMusi, OMOHUMHUSI, CAHHOHUMHUSI, aHTOHUMUSL, Ba-
puaHTHOCTh. Metoasl ¢ppazeonoruu. @opMbl peanuszanuu Gppa3eosoriueckux eMHUI B peUu.

Tema 6. Jlekcuuecknii COCTaB AHIVIHIICKOTO A3BIKA.

[TonsiTe NexcuYecKor CHUCTeMBI si3bika. EquHuIbl Tekcudeckoro coctaBa. CtpaTuduka-
1S JIEKCUYECKOT0 COCTaBa aHTIMNUCKOTO SI3bIKA: TPYNIMPOBKA CIIOB MO XapakTepy Mnapagurma-
THUYECKUX OTHOIIEHUW. DTUMOJIOTHS JICKCHYECKUX E€IWHUIl aHTJUKUCKOTO SA3bIKA. DTalbl 3aUM-
CTBOBaHHUsI CJIOB. ['eHeTHUecKass XapakTEpPUCTHKA JIEKCMYECKOro cocTaBa. VICKOHHas JIEKCHKa.
NH10eBponeckuil 3J1EMEHT JIEKCHUECKOTO cOcTaBa. ['epMaHCKUi 3JIEMEHT CIIOBAPHOTO COCTaBa.
CoOCTBeHHO aHTJIMHCKUNA DJIEMEHT JIGKCHYECKOTO COCTaBa. 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA U MXTHIIBL.
[Tpouecc accUMUNIAUU HHOS3BIYHBIX CIIOB.

JIMHTBUCTHYECKUE U IKCTPATUHTBUCTUYECKUE (PAKTOPBI 3aMMCTBOBaHUS. VICTOUHUKH 3a-
MMCTBOBAHUH. DTUMOJIOTUYECKUHN CIIOBApPh aHTIUUCKOTO si3blka. C0Baph MHTEPHAIMOHAIBbHBIX
cioB. CrnoBapb MHOCTPAHHBIX CJOB. Posib 3aMMCTBOBaHMS B OOOTAIIEHUU CIOBAPHOTO COCTaBa.
Omonumbl. Omodonbl. Omorpadsl. CoOOCTBEHHO OMOHUMBI. VICTOYHUKH OMOHUMUH,CIIOBAPH.
[Taponumel. CnoBapu napoHuMoB. CxoncTBo coaepkanus. CHHOHMMBI. CHHOHUMHYECKUN PSI.
CuHOHMMHYECKasi JOMUHAHTA. TUIIBI CHHOHUMOB. McTouHMKN cMHOHMMEH. DBhemus u aucde-
MUSl KaK BHJIbI CHHOHUMUHU. DBPEMHU3MBbI KaK XapaKTepHas yepTa aHTJIMUCKOTO SI3bIKa U KYJBTY-
pbl. CioBapu CUHOHHUMOB. JIekcruueckasi Onmo3uiusa. AHTOHUMbI. AHTOHUMUYECKUU psll. Tumbl



aHTOHUMOB. McTounnku anToHuMuM. CinoBapu antoHUMOB. KonBepcusl. Bkitouenue. ['unepo-
TUTIOHUMUYECKUE OTHOMICHUS. [ pynnupoBKU CIOB MO UCTOpUUYECKOU nepcrekTuBe. Heonorus-
Mbl. CiioBapH HOBBIX CJIOB. Apxau3mbl. cTopusmel. Ycrapesaroiue cioBa. [ pynnupoBku cioB
10 IPOUCXOXKIEHMIO. VICKOHHBIE cII0Ba.

3anmcTBOBaHHbIe cioBa. OkkasuoHanu3Mel. [lorenuuansabie cnoBa. ['pynnupoBka ciioB
MO JIGKCUKO-TpaMMaTU4YeCKOMYy MNpu3Haky. Yacrepeunass rpynmnupoBka. ['pynmnupoBka 1mo mMop-
donornyeckomy npusHaky. [ pynmnupoBka ciI0B 10 MparMaTHYecKoMy MpHU3HaKy. [ pynmnupoBka
cioB 1o cepe ynorpedbnerus. CTUIMCTHIECKAIMAaPKHUPOBAHHOCTD aHTIUICKOTO sA3bIKa. CThim-
CTHYECKM HeWTpalibHas (MEKCTHiIeBasi) JeKcuka. Bapuanuu anrnmiickoro si3bika. Kimaccuduka-
1S JIBKCHYECKOTO COCTaBa 1o cdepe ynorpebnenns. CTaHnapTHBIA aHTIHICKHA 361K, Onpene-
JICHHE CTaHAAPTHOCTHU s3bIKa. OCHOBHBIE UEPTHl CTAHIAPTHOI'O AHTIUICKOro si3bika. CTaHmapT-
Hasl JIEKCHKA: O(QUIMaIbHas JEKCHKa, Pa3roBOpHas Jiekcuka. CTHIMCTUYECKH MapKHpPOBAaHHAs
nekcuka. HectanmapTHbli aHMIMHACKUHN s13bIK. OCHOBHBIE YEPThl HECTAHJAPTHOM JeKkcuku. [Ipo-
cropeune. CreHr kak TabyupoBaHHas Jiekcuka. CriocoObl cI0BOOOpPA30BaHMS CIICHTOBBIX CIIOB.
[Tpuuunbl nosiBneHus ciaeHra. CiaeHr u kaproH. JKaproH Kak HCTOYHHUK CJIEHra. AproTusMbl.
Knaccugukarnus nekcudeckoro cocraBa o reorpadudyeckoMy MpH3HaKy. TeppuTopuaibHas
muddepennuanus gekcuku. Juanextsl. Kiiaccugukanus 1eKCHUECKOro cocTaBa Mo COIHalbHO-
my npusHaky. ConpansHast nuddepennuanus Jekcuku. Kinaccupukanms JIeKCH4eckoro cocraBa
M0 STHUYECKOMY MPU3HAKY. BapraHThI aHTIHIICKOTO A3BIKA.

Tema 7. Jlekcukorpagdusi COBpeMEeHHOI0 AHIVIMHCKOIO A3bIKA.

Jlexcukorpadus Kak pasien JEeKCUKOJIOruu. TeopeThdeckas U MpPaKTUYECKas JIEKCUKO-
rpadus. @ynkuun nekcukorpaduu. [Ipenmer nekcukorpaduu. Metoasl siekcukorpaduu. Tpu
cTaauu pa3BuTHs Jekcukorpaduu. JlocnoBapHas cragus u e€ ¢pyHkuus. [Ipeanocsliku BO3HUK-
HOBeHUs cioBapeid. OCOOEHHOCTH JPEBHHX clioBapeil. THUIbl IpeBHUX cioBapeil. Panuss cio-
BapHas cragus u e€ Qynkuus. EBpomneiickas Tpaaunus cpenHeBekoBbs. Jlekcukonsl. [lepeBon-
HBIE CIIOBapH MACCUBHOTO M aKTHUBHOTO THUMA. [[BysS3bIYHBIC CIIOBapH KUBBIX s3bIKOB. Hopma-
THUBHBIE cioBapu. [losiBIeHre MHOTO3HAYHBIX CIOBAPEN U KOMIIEHINYMOB.

Pycckas nexcukorpagus 18-19 Bexos. Ilepuon pa3Butoil nekcuxorpaguu u ero GpyHk-
uus. [losBnenre HOBBIX TUIIOB ciioBapeil. OqHOsI3bIUHbBIE cI0BapH. JBysA3bIuHbIE cioBapu. MHO-
rosi3piyHbie cioBapu. CrernuanbHbie crnoBapu. Jlekcukorpadus 18-19 BexoB u e€ ¢GyHKIHS.
[TpoGnems! u 3anaun nekcukorpaduu. PazpaboTka oOmieil THIIOIOTHH CIOBapei U cioBapei Ho-
BBIX TUMOB. THIIBI cTOBapel. JINHIBUCTUYECKUE U SHIUKIIONEANYECKHAE CIOBapH. THUIIbI TUHTBU-
cTudeckux cioBapeil. CinoBapu HoBoro nokoseHus. [IpoGiema MakpocTpykTypsl crnoBaps. OT-
60p cioB s cinoBaps. [IpuHIMIBI pacoIOKEHHUs CIOB B CIOBapHbIX cTaThsxX. [loHsATHE cio-
BapHO# cTaThu. CeMaHTHUYECKUE CBSI3U B CIIOBApE - MapaUrMaTHUYE€CKUE U CUHTarMaTUYECKUE.
Tunel cnoBapHbIx onpeaenenuii. Cuctema momeT. TUMBI sI3bIKOBBIX WLTIocTpauid. [Togaua dpa-
3€0JI0TUH. DTUMOJIOTHS. [[eprBalluOHHBIE CBSI3U CIIOB.

4 METOANYECKHUE PEKOMEHJAINU (YKA3AHUA) JJISI CTYAEHTOB IO
N3YYEHUIO JUCIUTNIJINHbI
PABOTA HA JIEKIIUU

1. He 3anuceiBaiiTe kaxaoe cioBo mnpenoaaBaTens. OUKCHUPYUTE OCHOBHBIE IOJOKEHUS,
OTpeieIeHUs] TEPMUHOB, KJIaCCU(HUKAIMU U T.II. B BUJE CBEPHYTOro0 KOHCIEKTa. Boinensiite 3a-
TOJIOBKH U BOXXHYIO HH(POPMAIIHIO MAPKEPOM.

2. OdopmnsiiTe MmaTepuan TakuM 00pa3oM, 4TOOBI €To JIETKO MOKHO OBLIIO BOCCTAHOBHTH B
Pa3BEPHYTHIN KOHCMEKT.

[NHOATI'OTOBKA K JIABOPATOPHBIM 3AHATUAM

1. HauyHuTe noAroToBKy K MPakTUYECKOMY 3aHATHUIO C IPOCMOTpa JeKuuu. Beiaenure map-
KEPOM €€ KIIFOYEBBIE TOJIOKEHUS U TEPMUHBI.
2. OOparure BHUMaHHE Ha HEOJHO3HAYHOCTH TPAKTOBOK KJIIOUEBBIX MOHATUN B HAYYHBIX

UCTOYHUKAX. M3yynTe aBTOPCKYIO apryMEHTAlMIO0 W MpeljiaraeMblid S3bIKOBOM MaTepuan Ui



WUTIOCTpaly. bynbTe roToBBI IPOKOMMEHTUPOBATh CYIIECTBYIOIUE TPAKTOBKH Ha 3aHATHH, U
apryMEHTHPOBAHO NPUHATH CTOPOHY OJHOTO W3 aBTOPOB MCTOYHHMKOB MIIHM C(HOPMYIHPOBATH
CBOE BHUJIEHUE.

3. [TepepaboTaiiTe coOpaHHBIM U3 HECKOIBKMX HCTOYHUKOB MaTepuall U OPOPMHUTE Ha Kaxk-
JbIH KJIFOUEBOW TEPMMH CTaThIO 110 MPUHLUITY SHUUKIIONEANYECKOH, JONOIHS €€ COOCTBEHHBbI-
MU KOMMEHTAPUSIMHU.

4. BrInonHuTE yKa3aHHbIE IPENOJAaBATEIEM YIIPAKHEHUS.

S. [TonGepute COOCTBEHHBIN S3BIKOBOM MaTepUa Uil WITIOCTPALIMH U3Y4aeMbIX TOHIATUN 1
JonoaHuTe UM cTtatbu. CTaThsl JOJDKHA NMPHOOpPECTH uYepThl Balllel MHTEIIEKTYaJlbHOM coO-
CTBEHHOCTH.

[HOAI'OTOBKA K 3AUETY
1. O3HaKOMbBTECh CO CIIMCKOM 3aY€THBIX TEOPETUUYECKUX BOIPOCOB M MPAKTUUYECKUX 3a/1a-
HUM J10 Hayajaa u3y4eHHs Kypca.
2. N3yuaiiTe M0 BO3MOXKHOCTU BCE PEKOMEHIYEMbIE€ MO JAMCHUIUIMHE UCTOYHUKH HAay4YHOU
JIUTEPATYPBHI.
3. [TprobpeTuTe A MOATOTOBKU K 3aHSATHUSAM U AJIs pabOTHI HA 3aHATUAX OOIIMIA TOJKOBBII

(English-English) croBaps ¢ 06bEMoM crioBapHbix BxojaoB He MeHee 100 000. [Tpu BeIGOpE cito-
Baps oOpaTuTe BHUMaHHE HA TOJ BhIITycKa (oTpedyeTcst HoBeHuit), Tun neGuHuuui (JToruye-
CKHE WM MHTEHCHOHAJIbHBIC), HATMYKE (PPa3eoloTHIecKOro, CTHIMCTUYECKOTO, CIOBOOOpa3o-
BaTEIILHOTO M 3TUMOJIOTHYECKOTO0 KOMITIOHEHTOB, O0BEM CIIOBapHOW CTaThH (4eM OOJIBIIE CIIO-
BO3HAUEHUH y CIIOBa, TEM JIyUIIIe).

4. PerynspHo mocemaiite JIGKIMU M NPAKTUYCCKUE 3aHITHS, NPUHUMANTE aKTUBHOE ydYa-
CTHE B OOCYXIEHHH MaTepHaja, 3a/JlaBaiiTe BOIPOCHI, YTOUHSHTE y MPEToaaBaTelis KIII0YeBbIe
MIOHSATHUS HA 3aHATHSIX U KOHCYJIbTAIUIX.

YuyeOHO-MeToAnYeCcKOoe o0ecreYeHrne CaMOCTOsITEIbHOIH PadoThI
CTYIEHTOB MO AMCHHUILINHE

KosanuecTBo
4acos, B
®opMbl/BHABI i
HanmenoBanmue . COOTBETCTBHH €
Ne CAMOCTOSITEJILHOM
pasaesa (TemMbl) yueOHO-
padoThI
TeMATH4YEeCKHM
JIAHOM
1. e Pabota ¢ peKkOMEHIOBaHHOU Teope-

TUYECKOU JTUTEPATYPOU;
e BrINoNIHEHNE YCTHBIX U NMUCBMEHHBIX
YIPaXXHEHU; 4
e Pa0ota c 31eKTPOHHBIMU TTOCOOUSIMH;
e [loAroToBKa K CamMOCTOSITEIBHBIM M
KOHTPOJIBHBIM paboTaM.

Beenenne B JI€KCHKOIO-
THIO

2. e Pabora ¢ peKOMEHJIOBaHHOH Teope-
TUYECKOU JTUTEPATYPOU;

e KOMMEHTHpOBaHHE TI'pPaAMMaTHYECKUX
H JIEKCHYECKUX SIBIICHHIL,

e BhINOJIHEHNE YCTHBIX M MHCbMEHHBIX 4
YIIpaXKHEHU;

e [louck B TeKCTax NPUMEPOB, HILIIO-
CTPUPYIOLIUX JaHHOE JIEKCUYECKOE
SIBJICHUE;

e CocraBieHue COOCTBEHHBIX IpPHME-

C0BO Kak OCHOBHas JIEK-
cudueckas eauHHIa. Teo-
pusi cioBa
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POB, HJUTIOCTPUPYIOUIMX JTaHHOE SIB-
JICHUE;

Pabota ¢ 351eKTpOHHBIMHU TOCOOUSIMH;
[ToaroroBka K CaMOCTOSATENBHBIM U
KOHTPOJIbHBIM pabOTaM.

CemaHTHYecKass CTOpOHA
cioBa. Jlekcuueckoe 3Ha-
yeHue cioBa. CemaHTHue-
CKas CTpYKTypa CJIOBa.

Pabora ¢ pekoMeHIOBaHHOW Teope-
TUYECKOH JTUTEpaTypOu;

BrinonHenue ycTHBIX W MUCbMEHHBIX
YIPA)KHEHU;

CocraBineHne COOCTBEHHBIX MpUMe-
POB, WUIIOCTPUPYIOLIUX JIaHHOE SB-
JICHUE;

PaGora ¢ 3neKTpOHHBIMH TOCOOUSMU;
[ToaroroBka K €aMOCTOSTENbHBIM U
KOHTPOJIbHBIM pabOTaM.

Mopdomnoruueckasi cTopo-
Ha cnoBa. CroBom3MeHe-
HUE, CIIOBOOOpa3OBaHHUE,
Mop(heMuKa aHTIMHCKOro
SA3bIKa

Pabora ¢ pekoMeHIOBaHHOW Teope-
TUYECKOU JTUTEPATYPOK;

BrinosiHEHUE YCTHBIX M MMMChMEHHBIX
rpaMMaTHYE€CKHUX YIIPaKHECHHUII;
[louck B XyHOKECTBEHHBIX TEKCTax
MIPUMEPOB, HWILTIOCTPUPYIOIIUX JIaH-
HOE SIBJICHUE;

CocraBieHre COOCTBEHHBIX MpUMe-
POB, WJUIIOCTPUPYIOLIUX JaHHOE SB-
JICHUE;

Pabota ¢ 311eKTpOHHBIMU TOCOOUSIMU;
[ToaroroBka K €amMOCTOSITENBHBIM H
KOHTPOJbHBIM pabOTaM.

®pazeosiorusi  COBpEMEH-
HOT'0 aHTJIMUCKOTO SA3bIKa

Pabota ¢ pexoMeHIOBaHHOW Teope-
TUYECKOU JTUTEPATYPOU;

BrImonHeHne YCTHBIX W TUCHbMEHHBIX
YIpaKHEHUH;

ITouck B XyNOKECTBEHHBIX TEKCTax
NPUMEPOB, WJUTIOCTPUPYIOLINX JaH-
HOE SIBJICHUE;

CocraBieHne COOCTBEHHBIX IpUMe-
POB, WJUTIOCTPUPYIOLIMX JaHHOE JIEK-
CHUYECKOE SIBJICHUE;

Pabota ¢ 311eKTpOHHBIMU TOCOOUSIMU;
[TonroToBka K CaMOCTOSTEIBHBIM M
KOHTPOJIbHBIM pabOTaM.

Jlexcuueckuit cocraB Co-
BPEMEHHOI'O aHIJIMICKOTO
A3bIKa

Pabota ¢ pexoMeHIOBaHHOW Teope-
TUYECKOU JTUTEPATYPOU;
PaboTa ¢ anekTpoOHHBIMU TTOCOOUSIMU,
[loaroroBka K caMOCTOSATENbHBIM U
KOHTPOJIbHBIM pabOTaM.

Jlexcukorpadust ~ coBpe-
MEHHOTI'O aHTIINHCKOTO
SI3BIKA

Pabora ¢ pekoMeHIOBaHHOW Teope-
TUYECKOHN JTUTEPATypO;

Pabota ¢ 31eKTpOHHBIMU TOCOOUSIMU;
IlogroroBka K CaMOCTOSATENbHBIM U
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KOHTPOJIBHBIM pabOTaM.

UTOoro 36

S HPAKTUKYM IO JUCHUITVIMHE

1. Introduction to lexicology
Questions for discussion

1. Lexicology as a branch of linguistics (the definition of lexicology; parts of lexicology and
objects of their study;the problems of lexicology).

2. Objects of study in lexicology (the definition of the lexical system of the language and char-
acterisation of its structure;the definition of the lexical unit;characterisation of the types of lexi-
cal units: the word (as the basic structural and semantic linguistic unit), the morpheme, the word
equivalent;similarities and differences between the three types of lexical units).

3. Remarks on the history of lexicology (the stages of the development of lexicology; personali-
ties).

4. Methodological approaches to the vocabulary study (methodological approaches in lexicolo-
gy; the opposition theory and the lexical opposition; the role of the lexical opposition in the
methods of lexical units analysis; methods of lexicology).

5. Branches of lexicology (the field of research of the general, special, applied, historical and
contrastive lexicology).

6. Links with the other parts of linguistics (the links of lexicology with phonetics, stylistics,
grammar and other branches of linguistics).

7. The theoretical and practical value of lexicology.

8. The aims of the course, its significance.

Recommended literature on the topic

1. Awnrpymuna, I'.b. Jlekcukonorus aHriauiickoro si3pika: yyeOHOe 1MocoOHe /sl CTYAEHTOB /
['.b. Aarpymmna. - M.: U3narensckuii entp “Axagemus’, 2007. — c.6-43.

2. XaputoHunK 3.A. JIEKCUKOJIOTHS COBPEMEHHOT'O aHTIMICKOro si3bIka. MuHCK, 1992. — ¢.5 —
22

2. The word as the basic lexical unit. Word theory.
Questions for discussion

1. The word as the basic semantic and structural unit of lexicology (the word as the basic
structural and semantic element of the language; the plane of expression and the plane of con-
tent; the linguistic aspects of the word; the word as the common object for study in lexicology,
grammar, phonetics and stylistics; different approaches to the word defining;term usage: word,
semanteme, moneme, syntactic molecule; the nominative function of the word; the word and the
morpheme; the word and the word-combination; the word and the sentence; the word and the
notion: similarities and differences).

2. The word theory (the problem of the sign nature of the word; the notion of sign; types of
sign; sign as the object of study in philosophy, mathematical logic, psychology, semiotics and
linguistics; semiotics and semiology: term usage; the sign theories; the history of the develop-
ment of the sign theories; the sign as the bilateral essence in philosophy; Humboldt’s law of the
sign; the word and the sign; the language as the sign system; the Saussure’s theory; the structure
of the linguistic sign; conceptions of the word sign; sign as a unilateral essence; sign as a bilat-
eral essence; sign as a trilateral essence; the essential features of the sign; the sign pattern; full
and reduced signs; the size-of-unit problem; the identity-of-unit problem).

Recommended literature on the topic
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1. Aarpymuna, I'.B. JIekcukonorus aHrMiicKoro s3bIka: yueoHoe mocoodue ais cryaeHTos / I'.b.
Antpymmmna. - M.: U3natensckuii uentp “Axanemus”, 2007. — c.6-43.
2. bonb1Iol SHIMKIONEINYECKUNA CII0Baph. SA3biko3Hanue/mon pea. B.H. Spnesoii/2-e penpuHT-

HOE U3/I-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIIMKJIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998
3. Arnoldl.V. TheEnglishWord. M., 1986. —c. 27-36.

Exercises

1. Break up the signs into full and reduced:

tree, house, Siamese cat, troll, book, Peter Pan, happiness, sky, Cinderella, goblin, monkey, road,
Cheshire cat, mermaid/undine, panacea, friendship, sun, Santa Claus, uncle Claus, wall-paper,
gemstone, philosopher’s stone;

2. Find three examples of full and reduced word-signs.

3. Look the following words up in a general-purpose dictionary and in special dictionaries and
comment on the differences in the definitions:

electricity (phys.); egoism (psych.); sulphur (chem.); ulcer (med.); ape (zool.); flower (bot.); the
sun (astr.);

3. Word semantics. Lexical meaning and its structure. Semantic structure of the word

Questions for discussion

1. Semantics as a branch of linguistics (semantics and its object; distinguishing between the
notions of semantics, semiotics, semiology and semasiology; the tasks of semantics).

2. Types of semantic relations (paradigmatic and syntagmatic relations in the vocabulary).

3. Three stages of the development of the semantics.

4. The problems of semantics (meaning as the general-science category;the general theory

of meaning; nature of meaning: special theories of meaning; the meaning and the sign; classifica-
tion of meanings; the cognitive meaning; the pragmatic meaning; significative and denotative
meaning).

5. Lexical meaning (the definition of lexical meaning; lexical meaning vs. grammatical
meaning; lexical meaning vs. notion; the lexical meaning structure; the referent; the referential
theory; the semantic triangle).

6. The semantic structure of the word (seme; types of semes; polysemy vs. monosemy; der-
ivation of meanings; semantic change: transference based on similarity, transference based on
contiguity, widening, narrowing, amelioration, degradation of meaning; meaning and context;
the contextual meaning; componential analysis; hierarchy of notions: the superordinate, the hy-
ponym, the co-hyponym; the tasks and the procedure of the componential analysis).

7. Word motivation (types of word motivation: phonetic, morphologic, seman-
tic;demotivation and its types; folk etymology; the inner form of the word; the Humboldt’s con-
ception of the word inner form; the Potebnya’s and Shpet’s conceptions of the word inner form,;
inner form vs. motivation).

Recommended literature on the topic

1. Aarpymuna, I'.b. JIekcukomorust aHrmuiickoro si3plka: yueoHoe nocoodue st cryaentos / I'.b.
AntpymmmHa. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus’, 2007. — ¢.78-208.

2. bonb1oi SHIMKIIONEINYECKUH cioBapk. S3bpiko3Hanue/mox pen. B.H. fApuesoii/2-e penpunt-
HOE M3/-€ JIMHTBUCTUYECKOTO SHIMKIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. Ypumuena A.A. Jlekcuueckoe 3Hauenue. M., 1986. — ¢.36-69.

4. Arnoldl.V. The English Word. M., 1986. —. 60 - 76.

Exercises

1. Classify the given words according to the semantic principle (monosemantic and polyse-
mantic):

mutule, bean, pit, mutton, happy, portly, sushi, to get, hand, blow, shale, pocket.
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2. Provide the examples of monosemantic and polysemantic words.

3. Use a general-purpose dictionary and define the types of the semantic links of the word
meanings of the given polysemantic words:

head, to fill, to attack, sweet, tree, space, religion, to hunt, hard.

4. Give examples to illustrate the semantic links of word-meanings.

5. Study the given below word meanings, taken from two general-purpose dictionaries. Pay
attention to the similarities and differences of the semantic components which the definitions are
composed of:

Cabbage

1. ahard round vegetable with green or purple leaves that can be eaten raw in salads or cooked
[MCM];

2. any of several cultivated varieties of a plant, Brassica oleraceacapitata, of the mustard fami-
ly, having a short stem and leaves formed into a compact, edible head; the head or leaves of this
plant, eaten cooked or raw [WUCD].

6. Define the types of lexical meaning:

1. Marriage, property and intrigue lie at the heart of “Pride and Prejudice”, Jane Austen’s most
enduringly popular novel; 2. The ceremony was attended by heads of government from eleven
countries; 3. After a good performance at Wimbledon, she jumped six places in the world rank-
ings; 4. There were huge paw prints right outside our tents; 5. They glared at each other across
the table; 6. He is just an ignorant pig; 7. He is always as cool as a cucumber; 8. We didn’t know
whether John was in the quick.

7. Use the given below words to make up word combinations illustrating the direct and indi-
rect lexical meanings:

nut, to devastate, menu, to skip, familiar, duty, decent.

8. Make use of the book for extra reading and give some examples to illustrate the existing
types of lexical meaning.
9. Define the meanings of the words ‘sweet’, ‘young’, ‘high’ used in different contexts:

sweet tune, sweet girl, to keep the room sweet, sweet berry, to be sweet on somebody, sweet but-
ter, sweet smell, my sweet, sweet wine, sweet soil, sweet oil/gas, sweet jazz, It was sweet of you
to think of me; young blood, young wine, young, lady, the young Mr. Smith; high wall, high
speed, high ledge, high colour, high prices, high rent, high official, high notes, high drive, high
temperature, high cholesterol, high crimes against humanity, high spirits, to indulge in high liv-
ing, high antiquity, high Tory.

10.  Make up 2-3 word combinations with the following words to illustrate their different con-
textual meanings:

hand, serious, empty, book, house, to worry, song, to break, dress, firm (adj.).

11. Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the given words and
word combinations. What principle are they united on?

yellow, a yellow, to yellow, yellowish, yellowy, yellowhammer, yellow fever, yellow card, yel-
low jacket, yellow pages, yellow ribbon.

12. Make up a list of word combinations using the direct and indirect types of meaning of
one and the same word (ex. a liberal wing of the party — a bird with a broken wing).

13. Use two or three explanatory dictionaries and write out the lexical meanings of the words
bay, gulf, creek, cove, sea and canal. Analyse the definitions, paying attention to which of them
have a complete or incomplete set of semantic components.

14.  Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the words chestnut,
oak, holly, sycamore, beech, willow, palm tree, maple, birch, poplar, fir, pine and magnolia. An-
alyse the definitions and break up the semantic components into substantially similar and sub-
stantially different.

15.  Write the definitions of the lexical meanings of the following words used in different
contexts and compare the definitions with those given in an explanatory dictionary:
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1. A little girl was savagely mauled by her family’s dog yesterday. 2. Some pop singers don’t do
live gigs. They play records made in advance and open their mouths as if singing. 3. The bridge
was hoisted into place by crane. 4. They get smart accountants to help them dodge taxes. 5. He
claims he was coerced into admitting his guilt. 6. The sun peeked out from behind the clouds.

16. Use the given words to make up sentences illustrating different types of lexical meanings
and explaining the way of semantic change:

clever, glass, house, blade, eye, fire, new.

17. Define the semantic process:

1. a rich harvest of knowledge; 2. anothermouth to feed; 3. toglue one’s eyes to a TV set; 4. to
have dinner at 50 $ a plate; 5. theeye of a needle; 6. a vegetarian dish; 7. agentle boy; 8. tigers,
lions, and leopards are cats; 9. It was a large farm with over twenty hired hands; 10. There was
an error message at the foot of the page; 11. ahungry look in her eyes; 12. a man of his cut; 13.
cut prices; 14. depth of the voice; 15. The motor hiccupped as it started; 16. in the heart of Paris;
17. My shirt hikes up if I don’t wear a belt.

18.  Give examples to illustrate semantic change.

19.  Define the type of motivation:

splash, co-author, to hiss, to head, (she is a) chicken, loyalty, (he is the) head (of the company).
20. Provide the examples of the three types of motivation.

21.  Analyse the semantic structure of the given words:

parrot, the sun, diamond, tree, car.

22. Find the superordinates in the given thematic rows:

1. jeans, leggings, clothes, suit, tie, jacket, braces, mittens; 2. bicycle, taxi, helicopter, tram,
transport, ferry, plane; 3. badger, fox, squirrel, animal, mole, kangaroo, panda; 4. melon, grape-
fruit, fruit, lime, plum, mango, grapes, apricot, peach, apple, pear.

23.  Give the examples of three thematic rows to illustrate hyponyms, superordinates, and co-
hyponyms.

4.The morphological structure of the word. Word changing, word building and morphem-
ics

Questions for discussion

1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems
of morphology; the tasks of morphology).

2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology;
morph as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).
3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of mor-

pheme; morpheme as a bilateral unit;Americandescriptivists’ understanding of morpheme; mor-
pheme as a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root
morphemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and
word forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; na-
tive and borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical
meaning of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the
synchronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of
the word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the
morphemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic no-
tions of morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate con-
stituents; the basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base,
the derivative, the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern
(productive and non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word
building family, the word building row; the European and American tradition; IC-analysis).
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6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composi-
tion; types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbrevia-
tion; abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word build-
ing: homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).
7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the prin-
ciples of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the
grade of dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments
of the formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme;
empty morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining
the meaning of the given segments).

Recommended literature on the topic

1. Antpymmuna, I'.b. JIekcukomorust aHrMHCKOro s3bIKa: yaeOHOe Toco0ue I CTYACHTOB
/ T'.b. AuTpymmna. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus”, 2007. — c.47-809.
2. Bonbioit sHIMKIONEMUECKU cloBapk. S3piko3Hanue/moy pen. B.H. Spuesoii/2-e pe-

NPUHTHOE W3/I-€ JIMHTBUCTHYECKOTO YHIMKIIONIECIMYECKOTrO clioBaps. - M., 1998

3. Kapamyk I1.M. CioBooOpa3oBaHue aHTIIMHACKOTO si3bIKa. - M., 1977. —c. 55-97.
4. Ky6psixoBa E.C. OcHoBbl Mopdonoruueckoro ananusa. - M., 1974, — 33-79.

5. Arnoldl.V. The English Word. - M., 1986. —. 77 — 107.

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [s'lu:d], allusion [2'lu:zh], allu-
sive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.

2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:

-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.

5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:

re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.

6. Break up the given affixes into productive and non-productive:

-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.

7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.

8. Match the following prefixes with the given meanings:

1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad, bad-
ly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.

9. Match the following suffixes with the given meanings:

-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.

10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:

starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; won-
derful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.

11.  Classify the given word forms into suppletive, analytical, and synthetic:

sung, helped, takes, thought, will go, men, stickers, is breaking.

12. Break up the given derivational patterns into productive and non-productive:

mis- + verb = verb; adjective + -en = verb; noun + -ous = adjective; adjective + ate = verb; verb
+ -able = adjective; noun + -hood = noun; be- + noun = verb.

13. Classify the following words according to their derivational pattern:
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to repaint, grateful, to overdo, bluish, to dewater, changeable, to disband, to rethink, reddish, re-
spectable, to decamp, to disable, to decode, yellowish, to redo, to disagree, helpful, to overcome.
14, Break up the following words into separated, hyphenated and combined compounds:
hard-shell (crab); bubble bath; daughter-in-law; shipwreck; farsighted (leader); handstand; sta-
tion wagon; far-off (land); hardhearted (neighbour); hand-me-down.

15.  Classify the following words into compounds and reduplicated derivatives:

murmur, timeserver, racket-jacket, never-never, feed-back, zigzag, shilly-shally, up-and-up, lov-
ey-dovey, carefree.

16.  Classify the given reduplicated derivatives according to their types:

hush-hush, hurry-scurry, helter-skelter, chit-chat, pretty-pretty, razzle-dazzle; roly-poly; ack-ack;
artsy-craftsy.

17. Break up the given words into abbreviations proper (shortened and initial), acronyms and
shortenings:

CAT (computerized axial tomography); amt (amount); CBS [si bi es]; g.f., WRAF [ref] (wom-
en’s royal air force); WWW, prep, ABS [ei bi si]; AC/DC (alternating current or direct current);
deli (delicatessen); ATM (automated teller-machine); bio (1. biography; 2. biology); ATV (all-
terrain vehicle); rep (1. a repertory theatre or company; 2. representative; 3. reputation); CFS
(chronic fatigue syndrome);); DST/D.S.T. (daylight saving time); ED (Department of Educa-
tion); a.k.a./AKA/aka (also known as); decaf (decaffeinated).

18.  Classify the following words into conversives and back-formed derivatives:

to head, to air-condition, to house-break, to breakfast, to nurse, to enthuse; to ad-lib.

19.  Classify the following words according to the grade of dividedness:

jealous, black-hole, to attain, bluish, raucous, exceedingly, to deceive, lexicological.

20. Break the given words into derivationally motivated and formally motivated:

to understand — to underestimate; to misprint — to mistake; to detain — to dewater; display — dis-
respect; subdivision — subsistence.

21. Make the word-building analysis:

postgraduate, unconscious, destructive.

22. Make the morphemic analysis:

neutralization, globalizing, learner.

5.Phraseology of modern English
Questions for discussion

1. Phraseology as a branch of lexicology (the term usage; the problems and the tasks of
phraseology; links of phraseology with lexicology, syntax, word-building).
2. The object of phraseology (the phraseological unit as a sign of second nomination; the

structural and semantic peculiarities of phraseological units; syntactic and morphological struc-
ture of phraseological units; phraseological meaning; the phraseological meaning vs. lexical; the
essential features of the phraseological unit).

3. Phraseological unit and other linguistic units (phraseological unit vs. word; phraseologi-
cal unit vs. free word combination; the criteria of distinguishing; the semantic criterion; the
structural criterion; restriction to substitution; restriction to introducing additional components;
restriction to grammatical invariability).

4. Types of phraseological units (classification on the semantic principle; functional classi-
fication;contextological classification; lexico-grammatical classification; Smirnitsky’s classifica-
tion; Arnold’s classification).

5. Lexical collocations (the structural types of lexical collocations; lexical collocation vs.
phraseological unit; lexical collocation vs. free word group; phraseological unit vs. lexicalized
word combination).

6. The sources of phraseological units (etymology of phraseological units; native and bor-
rowed phraseological units).
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7. Paradigmatic relations in the phraseological stock (phraseological polysemy; phraseolog-
ical synonymy; phraseological antonymy; phraseological variation).
8. The methods of phraseology (the general linguistics methods of analysis; the phraseolog-

ical proper methods of analysis).

Recommended literature on the topic

1. AnTpymuHa, I'.B. JIeKCHKOI0THS aHTIMICKOTO s3bIKa: y4eOHOE MOCOOHe ISl CTYICHTOB
/ T'.b. AuTpymmna. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus”, 2007. — c.47-809.

2. Kynun A.B. ®pazeosorusi COBpeMEHHOI'O aHTJIMICKOTO s3biKa. - M., 1977. —c. 23 — 45.

Exercises
1. Define the meanings of the following phraseological units using a phraseological diction-
ary:

to drag one’s feet, to feel up to, to keep one’s head above water, to one’s knowledge, through the
mill, in the negative, to put/keep one’s nose to the grind stone, to read someone’s lips, to rub the
wrong way, under the sun.

2. Use the phraseological dictionary and say whether the following phraseological units are
mono- or polysemantic:

nothing/something to write about home, to cut one’s wisdom teeth, off the hook, to reap the
whirlwind, to have a finger in the pie, to make free with, to have no use for, to turn the corner, to
show one’s teeth, in theory.

3. Find in the dictionary phraseological units synonymous and antonymous to the following
items:

with one’s tail between one’s legs, to be sweet on, all of a sudden, to go steady, to let off/blow
steam, to make a spectacle of oneself, to let slip, side by side, to shut one’s eyes to; to miss the
boat; to have a mind to; in some/a measure; like mad; to take/get one’s lumps; in luck; in love
with; lock, stock and barrel; under lock and key; to lift a finger/hand; step by step, in lieu of; be-
yond all questions; to lead someone on a (merry) chase/dance; to pull someone’s chestnuts out of
fire; to set one’s heart on.

4. Define the type of system relations of the following phraseological units:

1) to keep one’s shirt on, to keep oneself in check, to hold oneself in hand, to hold one’s horses;
2) to be hot under the collar, to be fit to be tied, to be out of humour, to hold oneself in hand, to
keep one’s shirt on; 3) to wind around one’s little finger (BE); to let off steam; to swim against
the tide; to air one’s dirty linen in public; to hoist the white flag; to lift a finger; to sell like hot
cakes; to have a handle on; to wave the white flag; to put one’s house in order; to hit a finger; to
lead someone on a chase; to swim against the current; to get one’s lumps; to blow off steam; to
lift a hand; to put one’s nose in the grind stone; to show the white flag; to wear two hats; to set
one’s house in order; to twist/wrap around one’s little finger (AE); to have a handle on; to wash
one’s dirty linen in public; to wear several hats; to lead someone a merry dance; to go like hot
cakes; to keep one’s nose to the grindstone.

5. Find in the following sentences phraseological units and free word combinations:

l.a. Harry is a big frog in a small pond; b. We saw a big green frog in a small pond; 2.a. I didn’t
want to keep making those same mistakes, so | decided to turn over a new leaf; b. Jenny read the
page and turned over the leaf; 3.a. If I were you I wouldn’t put the eggs in one basket. Risking a
family business is irresponsible; b. Molly put the eggs in one basket, the vegetables in the other
and went home; 4.a. Don’t pay attention to what Frank says. He’s full of beans; b. The bucket
was full of beans; 5.a. I don’t especially like doing this job, but it’s my bread and butter; b. Eve
went to the shop to buy us bread and butter.

6. Classify the following phraseological units according to the thematic principle:

under the knife, ball park figure, which way the wind blows, to face the music, to
hoist/show/wave white flag, out of a clear sky, off base, knee high to a grasshopper, to fix some-
one’s wagon, on the ball, in the same boat, under the weather, to bug someone, to hit the books,
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to pull punches, to fake the wind out one’s sails, to sell/go like hot cakes, to go ape over some-
thing, to use every trick in the book, to chicken out, for a rainy day, to get butterflies in one’s
stomach, to hit the nail on the head, to look a gift horse in the mouth, the ball is in your court, to
have a bee in one’s bonnet, to put/set one’s house in order, from the horse’s mouth, to sing the
blues, to swim against the tide/current, to make a splash, easy as pie/piece of cake, to put one’s
eggs in one basket, bread and butter, in one’s book, music to my ears, to have other fish to fry, to
read between the lines, to change one’s tune.

7. Make up five phraseological paradigms united by thematic features:
1) attitude to work; 2) positive characteristics of man; 3) love; 4) colours; 5) family.
8. Define the combinability of the given words with other words. Use a combinatory dic-

tionary or Macmillan English Dictionary:

information, fair, effort, measure, to comply, pain, possibility, scheme, suited.

9. Look through the following word combinations and make corrections according to the
rules of collocability (make use of Macmillan English Dictionary):

an actual problem, fully independent, to make a crime, large shock, to come across difficulty,
full lack (of respect).

6.English vocabulary

Questions for discussion

1. The lexical system of the language (vocabulary as a system).

2. Paradigmatic relations in the vocabulary: etymology (the genetic characterisation of the
English vocabulary; native vocabulary: Indo-European vocabulary, Germanic vocabulary, Eng-
lish proper vocabulary;borrowed vocabulary; stages of word borrowing; types of borrowings;
international vocabulary; the dictionary of international words;translation-loans; assimilation of
the borrowed words; absolute and partial assimilation; not naturalised vocabulary;dictionaries of
foreign words; linguistic and extralinguistic factors for borrowing vocabulary; the sources of
borrowing; borrowing as a way of the vocabulary enrichment; etymological dictionaries of the
English language).

3. Paradigmatic relations: semantic similarity (synonymy; the synonymic row; the dominant
synonym; types of synonyms; the sources of synonymy; euphemisms and dysphemisms as types
of synonyms; euphemisms as a characteristic feature of the English language and culture; dic-
tionaries of synonyms);

4. Paradigmatic relations: similarity of form (homonymy; types of homonyms: homo-
phones, homographs, homonyms proper; the sources of homonymy; dictionaries of homonyms;
paronymy; paronymy vs. homonymy; paronymy vs. synonymy; dictionaries of paronyms).

5. Paradigmatic relations: semantic contrast (antonymy; types of antonyms; the source of
antonymy; dictionaries of antonyms; converse terms; contronymy).

6. Paradigmatic relations: inclusion (hypo-hyperonymic relations).

7. Paradigmatic relations: semantic fields.

8. Paradigmatic relations: historical perspective (neologisms; dictionaries of neologisms;
archaisms; obsolescent words; historisms).

9. Paradigmatic relations: lexico-grammatical division (classification of words on the mor-

phological principle: changeable and non-changeable; simplexes; derivatives with a free and a
bound component; derivatives with two free components; derivatives with two free and a bound
component; word families; one-root words; words built on the same structural pattern; classifica-
tion of words on the principle of motivation: motivated and non-motivated; classification of
words on the structural principle: indivisible and divisible; classification of words on the gram-
matical-semantic principle: parts of speech; classification of words on the principle of the type of
nomination: notion and function words; classification of words on the phonetic principle: one-
stress, two-stress, etc. words).

10. Paradigmatic relations: stylistic markedness of the vocabulary (varieties of the English
language; stylistically neutral vocabulary; stylistically marked vocabulary;social differentiation
of the vocabulary; socially favoured vocabulary; standard English; standard vocabulary and its
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essential features; formal vocabulary; scientific vocabulary; poetisms; professional vocabulary;
terms; informal vocabulary; colloquialisms; the spheres of usage of the formal and informal vo-
cabulary; ‘Superstandard’ English; non-standard English; non-standard vocabulary; the essential
features of the non-standard vocabulary; regional differentiation of the vocabulary; dialect;
standard vocabulary vs. dialectal vocabulary; socially stigmatised vocabulary; slang; slang as a
taboo vocabulary; the formal structure of slang words; types of word-building of slang words;
slang as a way of enrichment of the English vocabulary; slang and jargon; jargon as a source of
slang; argot; the spheres of usage of the non-standard vocabulary;other principles of classifica-
tion: ethnic differentiation of the vocabulary; pidgin English; creolisation of the English lan-
guage; variants of the English language; similarities and differences of the British and the Amer-
ican variants of the English language on the phonetic, grammatical, lexical and spelling levels;
other variants of the English language; other variants of English).

11. Pragmatic grouping of the vocabulary (evaluative connotation; diminutives; intensifiers
of meanings).

12. Non-semantic groupings of the vocabulary (alphabetic arrangement of the vocabulary;
reverse arrangement of the vocabulary; grouping based on the number of letters in a word; fre-
quency arrangement of the vocabulary).

Recommended literature on the topic

1. Awnrpymmna, I'.B. JIeKCHKOIOTHS aHTIIMHACKOTO S3bIKa: y4eOHOE ITOCOOHe I CTYACHTOB /
I'.b. AuTpymmna. - M.: U3natensckuii nentp “Akanemus”’, 2007. — c.147-220.

2. bBonbmmol sHIUKIONETUYECKHA cloBaph. SI3piko3Hanme/moy pen. B.H. fpuesoii/2-e pe-
MPUHTHOE U3/-€ JIMHTBUCTUYECKOTO SHIIUKJIIONEINYECKOro cioBaps. - M., 1998

3. Tanbniepun U.P. CtunmcTrka COBpeMEHHOTO aHTJIMHCKOTO si3bIKa. - M., 1970. — c. 66-88.

4. 3abotkuna B.W. HoBas nexcuka COBpeMEHHOTO aHTIIMICKOro si3bika. - M., 1989. —c. 12- 57.

Exercises

1. Look the meanings of the given paronyms up in a general-use dictionary and explain the
semantic similarity and differences:

waterish, watery; natural, naturalistic; national, nationalistic; innovatory, innovative; sensible,
sensitive; ornate, ornamental; various, varietal, varied, variegated.

2. Classify the given words according to the grade of assimilation (assimilated, non-
assimilated).

deception; a priori; to advise; biology; carte blanche; beau monde; sentence; volunteer; au
courant.

3. Break up the following words into homonyms proper, homographs, homophones.

lead — lead; through — threw; knew — new; broke — broke; minute — minute; will — will; well —
well; cocks — cox; story — storey; laws — lore’s; lox — locks; rode — road; load — lode; bear — bear
— bare; craft — Kraft; knead — need; knock — nock; knocks — Knox; knows — nose; polish — Polish;
Finnish — finish; meat — meet; match — match.

4. Define the sphere of usage of the given terms:

acrolect; antineutron; barcarole; ape; barracuda; aplastic anaemia; barbiturate; baroque; ape-man;
apolune; aphasia; basilica.

5. Classify the given words according to the historical perspective.

(Spanish) armada; radar; between; villain; isotope; morn; nay; computer; augur; autodafe; be-
twixt; black hole; morning; to fordo; laser; no; breastplate.

6. Study the following translation-loans. Give your own examples of translation-loans:
masterpiece (Germ. Meisterstiick); wonder child (Germ. Wunderkind); first-dancer (It. prima
ballerina); collective farm (konxo3); five-year-plan (nsarunernuitnan/msruierka); lighting war
(Germ.Blitzkrieg); chain-smoker (Germ.Kettenraucher); wall newspaper (crenrazera); (It) goes
without saying (Fr. Va sans dire); summit conference (Germ. GipfelKonferenz; Fr. Conference
au sommet);



20

7. Study the following pairs of etymological doublets. Use an etymological dictionary to find
out the sources the units were derived from:

shirt, skirt; assemble, assimilate; camera, chamber; announce, annunciate; lasso, lace; amiable,
amicable.

8. Classify the given lexical units according to the variant of the English language (American
and British English):

apartment, flat; baggage, luggage; store, shop; tramway, street car; elevator, lift; candy, sweet;
maize, corn.

9. Break up the following words into formal, informal and neutral:

1. consume, have, gobble, scoff, wolf, munch, chomp, devour, bolt, gorge, swallow; 2. leave, go
away, go off, depart, set off, set out, exit, walk off, move out, move, quit, be off, take off; 3.
laugh quietly, laugh to yourself, chortle, giggle, snigger, gurgle, titter.

10. Explain the meaning of every word of the synonymic row, pointing to the similar and differ-
entiating semantic components. Provide language examples to substantiate your conclusion:

1. to glow, to burn, to blaze, to flame, to shine, to smolder, to flush, to blush; 2. to smile, to grin,
to beam, to smirk, to chortle, to giggle, to snigger, to gurgle, to titter; 3. to break, to smash, to
fracture, to rupture, to shatter, to split, to crack, to sever.

11. Use the following words to make up paradigms of synonyms. Point to the dominant syno-
nyms. Pay attention to the polysemy of some words.

to be, to suspect, confusion, to scream, to exist, to distrust, clutter, to yelp, to live, jumble, to
shout, to mistrust, to survive, disorder, to take, to doubt, to get, to yell, to obtain, to disbelieve, to
receive, to shriek, to be wary of, disarray, to acquire, to cry, mess, to seize, to screech, untidi-
ness, to catch, to capture, to bawl, muddle, to win, to grasp, chaos, to squeal,

12. Make paradigms of synonyms using the words expressing “motion”, “sense perception”,
“duration”, “thinking process”, “facial expressions of displeasure”.

13. Within the following synonymic rows single out words with emotive connotation:

1. stare, gaze, glance, glimpse, peep, peek; 2. grin, beam, smirk; 3. scorn, scoff, mock, deride,
laugh at, snicker, sneer, leer;

14. Classify the given synonyms according to the type of nomination (direct, euphemistic, dys-
phemistic).

1. to be drunk, to be intoxicated, to be drunk as a skunk, to be under the influence, to be high, to
be inebriated; to be smashed; 2. mad, angry, furious, livid, crazy as a bedbug, unbalanced, irate,
infuriated, fuming, annoyed, beside yourself, up in arms; 3. housewife, domestic engineer,
homemaker; 4. buried, put to rest, planted; 5. broken home, single-parent family; 6. slow learner,
underachiever.

15. Provide antonyms for the following words. Pay attention to the meanings they express as
each word meaning can have a different antonym:

lucky, crazy, to move, easy, to talk, to be happy.

16. Find in the given sentences antonyms and conversives.

1. I do like a film to have a happy end; I don’t like a film to have an unhappy end; 2. Pam mar-
ried John; John married Pam; 3. She gave a round sum of money to the inspector; The inspector
received a round sum of money from her; 4. | am younger than my brother; 1 am older than my
brother.

17. Break up the given words according to the type of nomination (notion and function words):
to go, |, apple, vivid, slowly, between, roof, at, oh, clumsy; to be, bell, chorus, active, hand, to
reflect, to, early, no, or, to glow, akin, ouch, neither...nor, dog, hidden.

18. Classify the given words according to the phonetic principle (one-stress, two-stress, etc.):
clearance, deceive, climatize, eclipse, overcompensation, epithet, handout, dehumidifier, foun-
tain, unsubstantial, psychoneuroimmunology, judicial, mysticism, radiotelegraph, parenthesis.
19. Classify the given words according to the morphological principle (changeable and not
changeable; derivatives and simplexes):

a. boy, early, at, flower, able, to jump, close, in, black, bitterly, crane, easy, can, both;
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b. to globalize, gasworks, to glimmer, expert, fingerprint, orchard, friend, portfolio, to proofread.
20. Classify the given words according to the structural principle (divisible and indivisible):
punctuation, salesperson, to deceive, stardom, to imply, to dispute, ethical, implication.

21. Use the Macmillan or Longman dictionary and break up the given words into frequently and
infrequently used.

arm, thick, thiamine, to return, morbid, headband, to float, display.

7. English Lexicography
Questions for discussion

1. Lexicography as a branch of linguistics (theoretical and practical lexicography; the
functions of lexicography; the object of lexicography; methods of lexicography).
2. Three stages of the development of lexicography (pre-vocabulary stage and its func-

tion; Chinese tradition; hieroglyphic wordlists; Japanese, Arabic, Indian traditions; European
tradition; the causes of appearing of dictionaries; peculiarities of the ancient dictionaries; types
of the ancient dictionaries; glosses; glossaries; vocabularies; semantic, grammatical and etymo-
logical information in the ancient dictionaries; early vocabulary stage and its function; the Euro-
pean tradition of the medieval period; lexicons; translation dictionaries of active and passive
types; bilingual dictionaries; normative dictionaries; multilingual dictionaries and compendiums;
vocabulary stage and its function; new types of dictionaries; special dictionaries).

3. The problems of lexicography: classification of dictionaries (linguistic and non-
linguistic dictionaries; unilingual, bilingual and multilingual dictionaries; general-purpose and
special dictionaries; types of special dictionaries; new generation dictionaries; CD dictionaries;
other types of dictionaries).

4. The problem of the macrostructure of the dictionary (words selecting; the principles
of word and word-entry arrangement; polysemy vs. homonymy; non-lexicographical data and
appendixes).

5. The problem of the microstructure of the dictionary (word entry; semantic links (par-
adigmatic, syntagmatic); distinguishing and classification of the meanings of a word; first and
secondary meanings; types of definitions; grammatical and phonetic remarks; the system of
keys; types of language examples; remarks on the phraseological links; remarks on the etymolo-
gy; remarks on the derivational links).

Recommended literature on the topic

1. AnTpymuHa, I'.b. JIekcuKonorust aHrmMicKoro s3bIka: yueoOHoe mocobue Jisi CTy/IE€HTOB
/T'.b. Aatpymuna. - M.: U3aarensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — c.147-220.
2. Bonwmoit sHIMKIONEAMUECKHil cioBapb. f3biko3Hanue/moa pen. B.H. Spueoii/2-e pe-

MMPUHTHOC U3/-C IMHIBUCTUYCCKOT'O SHIUKIIOIICAUICCKOTO CJIOBAps. - M., 1998
3. Ginsburg R.S. A Course in Modern English Lexicology. -M., 1978. — c. 210 - 236.

Exercises

1. Analyse the dictionary macrostructure, the principles of word selection and word/word
entry arrangement, non-lexicographical data and appendixes.

2. Compare two or three general-use dictionaries and comment on the similarities and dif-
ferences.

3. Use two or three general-purpose dictionaries to analyse the microstructures, the princi-
ples of including grammatical, phonetic and other remarks. Analyse classification of word mean-
ings, the first and the secondary meanings.

4. Study two or three word entries taken from 4 explanatory dictionaries of the English lan-
guage. Comment on types of definitions, paying attention to the differences in explanation of
meanings and the causes.

5. Make up definitions of three or four words according to the types.

6. Analyse the system of keys in a general-use dictionary.
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7. Analyse types of usage examples in a general-use dictionary.

6 JMJAKTUYECKHUE MATEPUAJIBI I1JIS1 KOHTPOJIS (CAMO-
KOHTPOJIA)YCBOEHHOI'O MATEPHAJIA
6.1011eHOYHbBIE CPEACTBA, IOKA3aTEeJIH M KPUTEPHUHU OIIEHUBAHUSA KOMIIETEH Uil

Kpurtepuu oneHnBanus

HNupexc Ouenounoe Ioka3arenu
copMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEH-
KOMIIeTEeHIUM| CpPeacTBO OLlCHUBAHUSA i
[1K-2, OIIK- CTyneHT oTBeyYaeT HENpaBWIBHO,
8 . HEYETKO M HEyOeIuTeNnbHO, HaeT
Huzkuii
HeBepHbIEe (POPMYITUPOBKH, B OTBE-
(HEYTOBJIETBOPHUTEIIBLHO )
T€ OTCYTCTBYET KaKoe-JIu0o IMpe-
CTaBJICHUE O BONPOCE
CTylIeHT OTBE4aeT HEKOHKPETHO,
[Toporosslii c1abo apryMEeHTHPOBAaHO U HE
(YIOBIETBOPUTENHLHO) | yOEIUTEIBHO, XOTS U UMEETCS Ka-
KO€-TO MPEJICTABIECHUE O BONPOCE
Cobecenosare CryaeHT oTBedaeT B LIEJIOM IIpa
bazoBbIii A H p
BUJIbHO, HO HEJOCTAaTOYHO IOJIHO,
(xoporo)
YEeTKO U yOeAUTEIHHO
CraBuTcs, eciu IpoaeMOHCTPUPO-
BaHbl 3HAHUE BOIIPOCAa U CaMOCTO-
Bricokuit SITEJIBHOCTh MBILLJICHUSI, OTBET CO-
(oTIIMYHO) OTBETCTBYeT TpeOOBaHUSAM Tpa-
BUJILHOCTH, IOJHOTHI U apryMeH-
TUPOBAHHOCTH.
Husknii KonnyecTBO NpaBUIIBHBIX OTBETOB
(HeylOBJIETBOPUTENIHHO) Ha BONpockl TecTa MeHee 60 %
[Toporossrii KonnyecTBO NMpaBUIIBHBIX OTBETOB
Teer (YZIOBJIETBOPUTENILHO) | HA BOIIPOCHI TecTa oT 61-75 %
ba3oBsrit KonnyecTBO NMpaBUIIBHBIX OTBETOB
(xoporo) Ha BOMPOCHI TecTa oT 76-84 %
Bricokuii KonnuecTBO mpaBuiIbHBIX OTBETOB
(oTIMYHO) Ha Bompockl Tecta oT 85-100 %
OTBeT CTyIEHTY HE 3auUThIBaeTCA
€CIIN:
e VYipaxHEHMS pas3fena BbIIOJI-
HeHbl B oObeMme 10 50%. B orse-
TaxX €CThb OIIMOKH.;
Huskuii e CryneHT oOHapy>XuUBaeT He-
(HEYIOBIIETBOPHUTENBHO) 3HaHKE OOJBINEH YaCTH COOTBET-
CTB ero mMaTepuasna, J0mycKaeT
PaznoypoBHe- yrom P > OTLY
ook B (HOPMYIHPOBKE Ompe-
BbIE 33]1a4U U .
JIEJICHUH U TIpaBWJI, MCKa)Karolue
3aJlaHus

UX CMBICII, OCCIIOPSIOYHO H3JIara-
eT MaTepuall.

[Toporosbiii
(YIOBIETBOPUTEIIBLHO)

YopakHeHus: paszzienia BhIMOTHEHbI
He B IIOJHOM 00Beme. B oTBerax
ectb omubOku. CTyneHT oOHapy-
JKUBAET 3HAHWE M ITOHUMaHHE OC-
HOBHBIX ITOJIOKEHHH 3aJaHKs, HO:

e l3naraer Marepuas HEMOJHO U
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JIOTTYCKaeT HETOYHOCTH B OIpeje-
JICHUH TIOHSATHI;

e He ymeer 10ocTaTouHO I1yOOKO
U JI0Ka3aTelIbHO 00OCHOBATH CBOM
CYXKJIGHUSI U TIPUBECTU CBOU IPHU-
MEpBbI;

e U3naraer Mmarepuas Hemocie-
JIOBATENIbHO U JIOMYCKAeT OLIMOKHU
B SI3BIKOBOM OGOpPMIICHHH HU3JIara-
€MOro.

ba3zoBsrii (xopor1o)

VYiupaxHeHuss pasjena BBIIOJIHE-
Hbl, HO B OTBETaX €CTh HE3HAYU-
TenbHble OmuOku. OTBETH Ipa-
BUWJIbHBIE, HO:

e B oTBeTe nonyieHsl MaloO3Ha-
YUTEJIbHbIE OMMOKM U HEJOoCTa-
TOYHO IOJHO PACKpBITO COAepKa-
HUE BOIIPOCA;

e He npuBeneHsl WUIIOCTPUPY-
IOIIME TPUMEPBI, HEIOCTATOYHO
4ETKO BBIpAXXEHO 0000IIaroNme
MHEHHUE CTY/ICHTA;

e Jlonymeno 1-2 Hemovera B 1oO-
CJIEIOBATEIbHOCTY U SI3bIKOBOM
0(pOpPMIICHUH U3J1araeMoro.

Bricokwuii (0TIM4HO)

BrInosiHeHBI BCe yIpa)XXHEHUS pa3-
nena. OTBETHI MOJHBIE U MPABUIIb-
HbBIC.

e CryaeHT MOJHO H3JIaraeT ma-
TepUaJI, 1aeT MPaBUIIBHOE OIpele-
JICHHE OCHOBHBIX ITOHSITHIA,

e (OOHapyXHUBaeT MMOHHMAaHHUeE
MaTepuaiga, MOXET O0OCHOBAaTh
CBOM CYXKJICHHS, NTPUMEHUTH 3Ha-
HUS Ha MPAKTUKE, IPUBECTH HEOO-
XOIUMBIE TTPUMEPBI;

e l3naraer Marepuas IMocieno-
BAaTEJIbHO W TMPABUIBHO C TOYKH
3pEeHUsI HOPM JIUTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka.

6.2 IIpome:xxyToOuHAas aTTECTAUMS CTYAEHTOB 110 JUCUHUIJIMHE
IIpoMexxyTouHast arrecTanusl SABISIETCS NPOBEPKOW BCEX 3HAHMM, HABBIKOB U YMEHHM
CTYJICHTOB, IPHOOPETEHHBIX B MPOIECCE U3YUCHHS TUCHUTLTNHBI. DOpPMOI TPOMEKYTOUHOH at-

TECTAllUH 10 JUCIUILIMHE SBJISETCS 3a4ET.

21.]'[5{ OLCHUBAHUA PE3YJIbTATOB OCBOCHUA NUCHUIIIIMHBI IIPUMEHACTCA CICAYIONIUE KPHUTEC-

pyur OUCHHUBAHUA.

Kpurtepuu oneHuBaHus yCTHOTO OTBETA HA 3a4eTe

OI.[GHKa «3auTCHO» BBICTABJIAICTCA CTYACHTY, CCIIU:

e OTBeT coEpKUT YeTKre (POPMYITHPOBKU BCEX OMpPENEICHHM, MOATBEPKAAeTCA PaKTHie-
ckumu nipuMepamu. CTyEHT BiIaJieeT TEOPETUUECKUM MaTepHalioM, OHSITHIHBIM ara-
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paTom.

e Bemonnenst Tectel B CO0 BITTY Moodle, npu ycioBun 70% npaBUIIbHOCTH 33aHU 1O
KaXXJI0M TeMeE;

OLieHKa «HE 3aY4TEHO» BBICTABIISACTCS CTYACHTY, CCIIHU:

e OTBET COACPKUT HEMPABUIBbHBIE (POPMYIHPOBKUA OCHOBHBIX ONPEICICHUN WM CTYICHT
BOOOIIIE HE MOXET UX JIaTh, KaK ¥ MOATBEPUTh CBOH OTBET (PaKTHYCCKUMH IPHUMEPAMHU.
CTyzeHT He BIaJieeT TCOPETHICCKUM MaTePHAIOM, MOHATHIHHBIM arnapaToM.

e Pesynprar TectoB B COO BI'TIY Moodle conepxut menee 70% mpaBHIbHO BBITOJIHEH-
HEIX 3aIaHUN 10 KAKIOU TEME

6.3 TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 32JaHUS WIH NHbIe MAaTEPHUAJIbI, HEO0OXO0AUMbIE ISl
OLICHKHU PEe3yJbTAaTOB OCBOCHUSA NUCHUILJIMHBI
CobecenoBanue
Questions
1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems of
morphology; the tasks of morphology).
2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology; morph
as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).
3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of morpheme;
morpheme as a bilateral unit;American descriptivists’ understanding of morpheme; morpheme as
a unilateral unit).
4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root mor-
phemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and word
forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; native and
borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical meaning
of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).
5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the syn-
chronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of the
word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the mor-
phemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic notions of
morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate constituents;
the basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base, the deriv-
ative, the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern (productive
and non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word building fami-
ly, the word building row; the European and American tradition; 1C-analysis).
6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composition;
types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbreviation;
abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word build-
ing: homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).
7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the principles
of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the grade of
dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments of the
formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme; empty
morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining the
meaning of the given segments).
Tect
Tecr 1
Wordtheory
1. Finish up the definition:
The word is ...
2.The word theory tackles:
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a) the size-of-unity problem, the identity-of-unit problem, the sign nature of the word problem;
b) the size-of-unit problem, the positional mobility problem, the uninterruptability problem;

c) the problem of the word function in the language, the sign nature of the word problem, the
identity-of-unit problem;

3.The principal features of sign are:

a) bilaterality, linearity, symbolic nature;

b) bilaterality, arbitrariness, linearity;

c) unilaterality, arbitrariness, linearity;

4. Word is:

a) the basic smallest meaningful element;

b) the basic language unit in the graphical, semantic and grammatical aspects;

c) the basic language unit in the phonetic, structural, semantic and syntactic aspect;

5. The correct sign scheme is:

a) thing - form - psychic image of the form - concept;

b) thing - concept - psychic image of the form - form;

C) concept - thing - form - psychic image of the form;

Tect2
Phraseology
1. Phraseological units are divided into (Vinogradov's classification):
a. phraseological fusions, phraseological unities, phraseological combinations, set expressions;
b. idioms and set expressions;
c. idioms, set expressions, proverbs, sayings, familiar quotations, clichés;
2. Define the term “proverb”;
3. Define the term “semantic unity”;
4. The idioms “to keep track™ and “to lose track” bear the relations of:
a) antonymy;
b) synonymy;
C) variation;
5. What is the basic for Koonin’sclassification:
a) semantic;
b) contextological;
¢) functional.
Pa3HoypoBHeBbIe 3a1a4UM U 321aHUS
Exercises
1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [2'lu:d], allusion [2'lu:zh], al-
lusive[a'lu:z]).
deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.
2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:
-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.
5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:
re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.
6. Break up the given affixes into productive and non-productive:
-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.
7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.
8. Match the following prefixes with the given meanings:
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1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad, bad-
ly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.

9. Match the following suffixes with the given meanings:

-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.

10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:

starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; won-
derful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.

7 IEPEYEHb HHO®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI, UCIIOJIb3YEMBIX
B NIPOINECCE OBYYEHUA

HNudopManuoHHbIe TEXHOJOTHH—OOYYCHHE B JIEKTPOHHON 00pa3oBaTelbHON cpefie ¢
LENIBI0 PACIIMPEHUsl IOCTyNa K 00pa3oBaTelIbHBIM pecypcaM, yBEJIHMYEHHUS KOHTAKTHOTO B3aM-
MOJICHCTBUS C MpenojaBaTesieM, IOCTPOCHUS WHIUBUAYAIbHBIX TPAEKTOPUN MOATOTOBKH, 00b-
€KTHBHOI'O KOHTPOJII U MOHUTOPUHIa 3HAHUM CTYJIEHTOB.

B o6pazoBarensHOM mpoliecce Mo TUCHUIUIMHE UCIIONB3YIOTCS CleAyrolue nH(opMalu-
OHHBIC€  TEXHOJIOTHH, SBIISIOIIMECS  KOMIOHEHTaMH  OJEKTPOHHOW  MH(OPMAIMOHHO-
oOpa3zoBatenbHoil cpeabt BITIY:

e Odummanshsiii caiit BI'TTY;

KopnoparuBHas ceTh U KOpriopaTuBHasA d1eKTpoHHas noura bI'TIY;
Cucrema snexktponHoro odyuenuss ®I'bOY BO «bI'TIY »;
DNEKTPOHHBIC OMOIMOTEYHBIC CUCTEMBI;

MynbTUMEINITHOE CONTPOBOKIACHUE JIEKIUN U TPAKTUYECKUX 3aHATHI;

8 OCOBEHHOCTHU U3YYEHUS JUCIUIIJIMHbI UHBAJIMJAAMU WIHLHAMMU C
OI'PAHUYEHHBIMHA BO3MOXKXHOCTSMU 310POBbS

HpI/I O6y116HI/II/I JII ¢ OrpaHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTAMU 3J0POBbA NPUMCHAIOTCA aarl-
TUBHBIE 00pa30BaTeIbHbIE TEXHOJIOTMH B COOTBETCTBUU C YCIOBHUSAMH, U3JIOKEHHBIMH B pazJiell
«OcoOeHHOCTH OpraHMu3aly 00pa30BaTEILHOIO Ipoliecca 1Mo 00pa3oBaTeIbHBIM MPOrpaMMam
JUIS. MHBAJIMJIOB U JIML C OTPAaHMUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSMU 37I0POBbs1» OCHOBHOM 00pa3oBaTelb-
HOM MpoTrpaMMBbI (KMCIIOIb30BAHNUE CIIEIUATBHBIX YIEOHBIX TTOCOOMH U JUIAKTHYECKUX MaTepra-
JIOB, CHEIMATIBHBIX TEXHUYECKHX CPEJICTB O0YyUEHHs KOJUIEKTUBHOTO M MHJIMBUAYAJIBHOTO MOJIb-
30BaHUs, MPEJOCTABICHUE YCIYT aCCUCTEHTa (IOMOIIIHHMKA), OKAa3bIBAIOIIET0 00y4aromuMes He-
00XOAMMYIO TEXHHUUYECKYIO TIOMOIIb U T.I.) C YYETOM MHIUBUAYAIbHBIX 0COOEHHOCTEH 00yda-
IOIINXCS.

9 CIIMCOK JIMTEPATYPbBI U UH®OPMALIMOHHBIX PECYPCOB
9.1 JIutepartypa
1. Aurpymuna, I'.b. Jlekcukonorus aHrUHCKOTO sI3bIKa: yuyeOHoe nocobue /i 6akaiaBpoB /
I'.b. Aarpymmuna, O.B.AdanacseBa, H.H. Mopo3osa; Mock. nen.roc.yn-t. — 8-e usn., nepepao.
u jom.- M.: FOpaiir, 2013. — 286¢.(25 2x3.)
2. Tpyxauéna A.B. IIpakTHKyM 110 JIEKCUKOJIOTMH COBPEMEHHOI'O aHITIMICKOTO s3bIKa. — M3 1.
BI'T1Y, bnarosemenck, 2006. 75¢. (50 2x3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX U HHPOPMAIHOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMbI
1. Uudopmanmonnas cucrema «EquHoe OkHO ocTyma K 00pa3oBaTebHBIM pecypcam». - Pexxum
noctyma: http://www.window.edu.ru/
2. IlopTan HayyHOU 2NIEKTPOHHOM OnbIuoTeku. - Pesxxum noctyna: http://elibrary.ru/defaultx.asp
3. Caiit MunucrepctBa npocsenienus: P®. - Pexxum gocryma: https://edu.gov.ru/
4. Pycckuit buorpadudeckuii CiioBaps - cTaTh U3 DHIMKIONeanueckoro CioBaps u3aaTelb-
ctBa bpokray3-Edpon u HoBoro Dunuknoneauaeckoro CrnoBaps (BKIIOYAET CTaThU U OMOTpa-
(buu pOCCHICKUX AesITeNIeH, a TaKKe MaTeprasibl Toma «Poccusy). - Pexxum mocryma:
http://www.rulex.ru



http://www.window.edu.ru/
http://elibrary.ru/defaultx.asp
https://edu.gov.ru/
http://www.rulex.ru/

27

5. People'sHistory - 6uorpaduu u3BeCTHBIX JIIOCH (HCTOpHS, HayKa, KyJIbTypa, JJUTEpaTypa u
T.11.). - Pexxum nocryma: https://www.peoples.ru

9.3 DJ1IeKTPOHHO-0M0/INOTEeYHBbIE pecypChl
1. BBC «}Opaiit». - Pexxum goctyna: https://urait.ru
2. ITompen (0630p CMU). - Pexxum nocryna: https://polpred.com/news

10 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A

JUis npoBecHMs 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO M CEMHMHAPCKOIO THIIA, TPYIIOBBIX H
WHJUBHUYAJIbHBIX KOHCYJbTALMM, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS M IPOMEXKYTOYHOM aTTecTaluu
UCMONB3YIOTCSl  ayJUTOPUH, OCHAIIEHHBbIE y4yeOHOM MeOenblo, ayJUTOPHOM  JOCKOH,
KOMIIBIOTEPOM C YCTAHOBJICHHBIM JIMIEH3MOHHBIM CIELUAIU3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM
o0ecrieyeHHeM, C BBIXOAOM B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHYIO CHUCTEMY M 3JICKTPOHHYIO
uHPOpPMaLMOHHO-00pa3oBarenbHyl0  cpeny  BITIY,  MynbTUMeaMHHBIMEH — MPOEKTOPAMH,
9KCHO3MLMOHHBIMHM 3KpaHaMH, y4eOHO-HArJSAHBIMM MOCOOMSAMM (CTEHJIbl, KapThl, TaOIMIIbI,
MYJBTUMEAUMHBIE IPE3ECHTALIUN ).

CamocrosrenbHas paboTa CTYAEHTOB OPraHU3YeTCs B ayTUTOPUIX OCHALIEHHBIX KOMIIb-
IOTEPHOM TEXHUKOW C BBIXOJIOM B DJIEKTPOHHYIO HH()OPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEy BY-
3a, B CHELMAIM3UPOBAHHBIX J1a00paTOpUsX MO AUCLUUIUIMHE, a TAKXKE B 3a1axX JOCTYIA B JIOKAJb-
Hyto ceTb BI'TIY.

Pa3zpa6orumk: Jlesymkuna E.E., crapmuii pernonaBarens kKageapsbl aHTIIMACKON (PHIIONIOTHH
Y METOAMKH MPENOIaBaHUs aHTJIMUCKOTrO sI3bIKA
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11 IUCT UBSMEHEHHUH U JONOJTHEHUM
YrBepxkaenue nusmenenuid u gonoqHenuii B PII/I nas peammzanuu B 2020/2021yy. r.

PIIJI ob6cyxnena u omodpena st peanusanuu B 2020/2021 yu. r. Ha 3acenaHuu Kadeapbl aH-
TIIMACKON (DMIIONOTHH U METOIMKH MPETOJaBaHuUs aHTITUICKOTO si3bIKa (pOoTOKOI Ne 7 oT «17»
06.2020 r.). B PI1]] BHECeHBI ciieyronue N3MEHEHUS U JTOTIOTHCHHUS:

Ne mzmenenus: 1

No cTpaHHIlbl C UBMEHEHUEM:
Hcxmrounts: MUHUCTEPCTBO HAYKH U BbICIIE- | BKiatounTh: MUHHCTEPCTBO IPOCBEILECHUS
ro oopazoBanus Poccutickoii deneparm Poccuiickoit denepanu

YrBep:xnenne usMeHeHui u gjonojHenuii k OOII s peamm3zanun B 2021 /2022 yu. 1.
Pabouas mporpamMma AMCHMILTUHBI TIEPECMOTPEHa, 00CYKIeHA U O00peHa JIJIsl peain3a-
ruu B 2021/2022 yuebuoM roay Ha 3acenanuu kadeapsl (mpotokon Ne7 ot 14.04.2021 r.)

YT1Bep:kaeHue u3meneHuii u qonojaHennii B PIL nus peanusanun B 2022/2023 yu. r.

PIT/] mepecmotpena, obcyxieHa u ogoopena s peanmsamnuu B 2022/2023 yueOGHOM ro-
Iy Ha 3aceaHuH Kadeapbl aHTTIMHCKON (PUIIONIOTHH U METOJUKY TIPETIOAaBaHMsI aHTJIMHCKOTO
si3bika (potokos Ne 1 ot 14 centsiops 2022 r.).

B pabouyto mporpaMMy BHECEHBI CIIEAYIOIINE U3MEHEHUS U JTOTOTHEHHUS:

Ne usmenenns:2
No ctpanuilpl ¢ U3BMEeHeHUueM: 26

B Paznien 9 BHeceHbI H3MEHEHUS B CITMCOK JIUTEPATYPHI, B 0a3bl JAaHHBIX U HH()OPMAIIMOHHO-
CIPaBOYHBIE CUCTEMBI, B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHbIE peCypChl. YKa3aHbl CChIIKH, 0Oecneyn-
BaIOIUE IOCTYI O0YUYaOIUMCS K AJIEKTPOHHBIM YYEOHBIM U3JaHUSIM U 3JIEKTPOHHBIM 00pa-
3oBarenbHbIM pecypcaM ¢ caiita PI'BOY BO «bI'TIY ».




